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Občinska uprava



Počitnic je konec, a na Občini ste bili goto-
vo aktivni tudi v poletnih mesecih. Kaj vse
se je v tem času dogajalo?

”V teh poletnih mesecih smo zaključili iz-
gradnjo primarnega kanalizacijskega sistema
na odseku Pšata-Poženk-Glinje-Zalog, pri če-
mer smo zamenjali tudi sekundarne dele vo-
dovodnih cevi in uredili vse potrebne komu-
nalne vode in položili nov asfalt. V najbolj
vročih dneh smo bili tudi bitko z Ministr-
stvom za lokalno samoupravo o pridobitvi do-
datnih evropskih sredstev za izgradnjo kanali-
zacijskega sistema za južni del občine ter del
Dvorij v višini 810 tisoč evrov. Zaključevala
so se še zadnja dela na Športno-nogometnem
centru v Velesovem. Zgrajene so bile še do-
datne tribune za gledalce z možnostjo manj-

šega skladišča, uredili pa smo tudi okolico
športnega kompleksa. 

Prijavili smo se na javni razpis Ministrstva
za šolstvo in šport za sofinanciranje proti-
potresne sanacije osnovne šole, a že v osnovi
samega projekta se je izkazalo, da je stari del
šolskega objekta v zelo dobrem gradbenem
stanju, tako da kakršni koli protipotresni 
posegi na starem delu šolske stavbe niso 
potrebni. 

V poletnih mesecih smo izpeljali tudi več
javnih razpisov za področje vzdrževalno
gradbenih del na cestah in odsekih kanaliza-
cijskih primarnih delov, in sicer za vasi Vas-
co, spodnji del Grada in Pšenično Polico.
Vseskozi aktivno usklajujemo tudi projekt za
izdajo gradbenega dovoljenja za Krvavški vo-
dovodni sistem, pri čemer ves ta čas izvajamo
tudi vse potrebne aktivnosti za pridobitev ko-
hezijskih sredstev. Če smo bili pri tem uspeš-
ni, bo znano meseca novembra. Med tem ča-
som smo pridobili tudi gradbeno dovoljenje
za obnovo vodovodne infrastrukture za odsek
Zalog-Cerkljanska Dobrava. 

Pogovor z županom
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Skupaj praznujmo občinski praznik
Slavnostna seja ob letošnjem občinskem prazniku bo v petek, 23. septembra, med večje občinske prireditve

pa sodi tudi uradno odprtje Športno-nogometnega centra Velesovo.

Na naslovnici: Športno nogometni center Velesovo 
foto: Matic Zorman

NOVICE IZPOD KRVAVCA (ISSN 1406 - 1369) so priloga
Gorenjskega glasa za občino Cerklje. Prilogo pripravlja
Gorenjski glas, odgovorna urednica Marija Volčjak,
urednica Jasna Paladin, oglasno trženje Janez Čimžar,
041/704-857. Priprava za tisk Gorenjski glas, tisk: 
Tiskarna Littera picta, d. o. o.. NOVICE IZPOD KRVAVCA
številka 3 so priloga 71. številke Gorenjskega glasa, 6.
septembra 2011, v nakladi 2350 izvodov pa jih dobijo
vsa gospodinjstva v občini Cerklje brezplačno. Sestavni
del NOVIC IZPOD KRVAVCA je tudi Uradni vestnik
občine Cerklje in je uradno glasilo za objavo sprejetih
aktov občinskega sveta in občinske uprave Občine
Cerklje na Gorenjskem. 

Občina Cerklje na Gorenjskem, Trg Davorina Jenka 13, 4207 Cerklje na Gorenjskem
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Občinski svet
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Župan Franc Čebulj

Občina Cerklje na Gorenjskem
odprodaja stanovanje na naslovu Ul.
Ivana Hribarja 1. Dodatne informacije
dobite na tel. št. 04/28-15-800.

JAVNA NAROČILA
Občina Cerklje na Gorenjskem je zaključila z javnimi naročili za izbor izvajalcev: 

1. ZA IZGRADNJO KANALIZACIJSKEGA OMREŽJA OBČINE CERKJE
NA GORENJSKEM IN PRIKLOP NA ČISTILNO NAPRAVO. 

Javno naročilo je bilo razdeljeno na dva sklopa, in sicer:
- SKLOP 1 OBČINA CERKLJE NA GORENJSKEM in 
- SKLOP 2 OBČINA KOMENDA

Ponudbe so oddali naslednji ponudniki: Hidrotehnik, d. d., iz Ljubljane, Gradbinec Gip iz
Kranja, KPL iz Ljubljane in Cestno podjetje Kranj. 
Občina Cerklje na Gorenjskem je z izbranim izvajalcem (za oba sklopa) Hidrotehnikom, 
d. d., v mesecu avgustu sklenila izvajalsko pogodbo. 
Operacijo delno financira Evropska unija, in sicer iz Evropskega sklada za regionalni 
razvoj. Operacija se izvaja v okviru Operativnega programa krepitve regionalnih razvojnih
prioritet za obdobje 2007-2013. 
Operacija se delno financira iz 21. člena zakona o financiranju občin. 
Vrednost celotne investicije znaša 2,5 milijona evrov. 

2. IZGRADNJA CESTE Z MOSTOVOMA v Šmartnem

Ponudbe so oddali naslednji ponudniki: Gorenjska gradbena družba iz Kranja, Komin 
gradnje iz Ljubljane, Strabag iz Ljubljane, Gradbinec Gip iz Kranja, Map-trade iz Slovenske
Bistrice in R-ingo iz Trzina. 
Občina Cerklje na Gorenjskem je z izbranim izvajalcem Strabag, d. o. o., iz Ljubljane v 
mesecu avgustu sklenila izvajalsko pogodbo. Vrednost investicije znaša 300 tisoč evrov. 

3. INVESTICIJSKO VZDRŽEVALNA DELA 
NA LOKALNIH CESTAH IN JAVNIH POTEH

Ponudbe sta oddala Gorenjska gradbena družba iz Kranja in Cestno podjetje iz Ljubljane. 
Z najugodnejšim ponudnikom, Cestnim podjetjem iz Ljubljane, je Občina Cerklje na 
Gorenjskem v mesecu avgustu sklenila izvajalsko pogodbo. 
Vrednost investicije znaša 710 tisoč evrov.



Občina
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RAZPIS
ZA UPORABO VEČNAMENSKE ŠPORTNE 

DVORANE V CERKLJAH

Obveščamo športna društva, klube, rekreativne skupine ..., da predložijo
vlogo za uporabo oziroma najem prostorov večnamenske športne 
dvorana v Cerkljah, ki so namenjeni športnim dejavnostim (igranju
rokometa, košarke, odbojke, namiznega tenisa, badmintona in različni
drugi splošni vadbi oziroma rekreaciji) za sezono 2011/2012 (v obdobju
od 1. 9. 2011 do 30. 6. 2012). 
Vloga mora obvezno vsebovati:
- naziv in naslov društva / kluba, rekreativne skupine, ...
- priimek, ime, naslov in telefonsko številko kontaktne osebe 

(zaželen tudi elektronski naslov)
- naslov prejemnika računov za najem športne površine
- potrebna površina športne dvorane,
- želeni termin,
- oblika rekreacije (vrsta, dejavnost),
- število udeležencev v skupini. 
Obrazec vloge je objavljen na internetni strani Občine Cerklje na Gorenj-
skem www.cerklje.si, dobite pa ga tudi v pisarni št. 102 v času uradnih
ur. Zainteresirani uporabniki športne dvorane morajo obvezno vložiti 
vlogo na obrazcu.
Cenik najema prostorov večnamenske športne dvorane v Cerkljah je 
objavljen v Uradnem vestniku Občine Cerklje na Gorenjskem, št. 1/07 in
na internetni strani občine.
Prostore, namenjene športnim dejavnostim, bo možno uporabljati:
- ponedeljek, torek, sreda, četrtek, petek: od 16.30 - 22.30 
- sobota: po dogovoru
- nedelja: po dogovoru
Na osnovi prejetih vlog bo občinska uprava Občine Cerklje na Gorenjskem
pripravila predlog koriščenja prostorov, namenjenih športnim dejavnostim,
dokončno pa ga bo potrdil župan Občine Cerklje. 
Občinska uprava bo na podlagi potrjenega predloga pripravila pogodbo, 
ki vam jo bo poslala na naslov, ki ga boste navedli na vlogi. 

Vloge pošljite na naslov Občina Cerklje na Gorenjskem, Trg 
Davorina Jenka 13, 4207 Cerklje do vključno 15. septembra 2011. 

Občina Cerklje na Gorenjskem
ŽUPAN

FRANC ČEBULJ

V izvedbi je tudi izdelava projekta rekonstrukcije državne ceste 
Krvavška cesta-Grad-žičnica Krvavec. Sam projekt zahteva veliko
usklajevanj z ARSO in seveda Direkcijo RS za ceste, Občina pa se je
odločila za izdelavo po hitrejši poti, da do projekta in same obnove te
ceste pridemo čim hitreje.” 

Občane zanima, kaj je novega v zvezi z izgradnjo doma starostnikov?
”Po sklepu občinskega sveta želimo odprodati 100-odstotni ustano-

viteljski delež v Socialno varstvenem zavodu Taber. Potencialnih 
kupcev je vse manj, toda vseskozi peljemo in izvajamo aktivnosti v
smer, da bi dom starostnikov v Šmartnem začeli graditi.” 

September bo v znamenju občinskega praznika in številnih prire-
ditev. Teh je letos res veliko.

”Vse občanke in občane vabim, da sem nam pridružijo na slavnost-
ni seji, ki bo v petek, 23. septembra, v Kulturnem hramu Ignacija
Borštnika, in na kateri bomo počastili tudi letošnje občinske nagra-
jence. Občina pripravlja tudi slovesno odprtje Športno-nogometnega
centra Velesovo, za pester nabor prireditev, ki smo jih v tokratnih 
Novicah izpod Krvavca zbrali v posebnem Koledarju, pa so poskrbela
društva.” Jasna Paladin

V A B I L O
Občina Cerklje na Gorenjskem vas v sodelovanju 

z Družinskim mladinskim centrom Cerklje

vljudno vabi na kulturno zabavno prireditev

A PRIDEŠ ... 
NA NAJ PRIDELEK 2011?

v petek, 15. oktobra 2011, ob 19. uri
v Kulturnem hramu Ignacija Borštnika Cerklje.

Za naj pridelek se bodo potegovali pridelovalci buč, 
korenja, rdeče in krmne pese, krompirja, nadzemne in 

podzemne kolerabe ter zelja.
Najtežji, najlepši, največji ... pridelek v posamezni 

kategoriji bo prejel praktično nagrado.

Na prireditvi bodo v okviru projekta ”Moja dežela - 
lepa in gostoljubna” podeljena tudi

OBČINSKA PRIZNANJA za najlepše urejene 
vasi, ulice, kmetije ter objekte

v kategorijah stanovanjski, poslovni in turistični objekt.

Občina solastnica čistilne naprave
Domžale - V sredo, 29. junija, je na sedežu Centralne čistilne na-

prave (CČN) Domžale-Kamnik potekal slovesni podpis pogodbe o
priključitvi občin pristopnic in sofinanciranju nadgradnje infra-
strukturnih naprav, ki so se ga udeležili župani dosedanjih petih
lastnic (občin Domžale, Kamnik, Mengeš, Trzin in Komenda) ter
župana Cerkelj in Moravč, ki sta s podpisom pogodbe občinam za-
gotovila solastniški delež v infrastrukturi. S tem podpisom je posta-
la možna realizacija nadgradnje s pomočjo kohezijskih sredstev.
Občina Cerklje se je priključila z 11.000 populacijskimi enotami,
skupno bodo v Domžalah zdaj prečistili že okoli 120.000 enot.
”Občinski svet je sklep o priključitvi na CČN Domžale-Kamnik
sprejel že leta 2004 in podpis pogodbe je dober tako za nas kot za
vse druge občine lastnice. V okviru naše občine se na CČN priklju-
čuje tudi brniško letališče. Upam, da bomo v letu 2012 že priključi-
li prva gospodinjstva,” je bil zadovoljen župan Franc Čebulj.

Načrtovana rekonstrukcija naprave, ki bo stala 15 milijonov evrov,
zajema izgradnjo novih bazenov za čiščenje in celovito prenovo bi-
oloških stopenj in vstopnega objekta. Čiščenje dušika in fosforja iz
odpadnih vod bodo tako s sedanjih 50 odstotkov lahko dvignili na
predpisanih 80 odstotkov. Jasna Paladin

OBVESTILO lastnikom objektov in krajanom Ambroža pod
Krvavcem in Stiške vasi glede priključka vode na
posamezne objekte. Priključek bo možen konec meseca
septembra, zato vse lastnike objektov vabimo na Občino,
kjer bodo dobili potreben obrazec in vse informacije o tem,
pod kakšnimi pogoji se bodo lahko priključili na vodovodno
infrastrukturo. Ker je eden od pogojev tudi veljavno grad-
beno dovoljenje, pozivamo vse, ki tega še nimajo, da takoj
pristopijo k pridobitvi gradbenega dovoljenja.

Župan Franc Čebulj in župani drugih občin solastnic na slovesnem podpisu
pogodbe v Domžalah



Občinski nagrajenci
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Velika plaketa
Veliko plaketo Občine Cerklje na Gorenjskem
bo prejelo PGD Spodnji Brnik-Vopovlje za
60. obletnico neprekinjenega delovanja na
področju gasilske dejavnosti, ki obsega pred-
vsem nudenje pomoči ob požarih in elemen-
tarnih nesrečah, redno izobraževanje in uspo-
sabljanje novih generacij gasilk in gasilcev,
kot tudi za družabno življenje v vasi. V PGD
Spodnji Brnik-Vopovlje je včlanjenih 172 čla-
nic in članov. 
Predlagatelj: župan Franc Čebulj

Mala Plaketa
Malo plaketo Občine Cerklje na Gorenjskem
bo prejelo PGD Velesovo ob 90-obletnici ne-
prekinjenega delovanja na področju gasilske
dejavnosti, ki so jo praznovali letos. V PGD
Velesovo je včlanjenih 106 gasilk in gasilcev,
društvo pa vseskozi skrbi za izobraževanje in
usposabljanje svojih članov ter si prizadeva za
povezanost družbe in okolja in za ohranjanje
prostovoljstva. 
Predlagatelj: župan Franc Čebulj

Nagrada
Nagrado Občine Cerklje na Gorenjskem bo
prejela Krajevna organizacija Rdečega kri-
ža Cerklje za dolgoletno spodbujanje krvoda-
jalstva in prostovoljstva, za trud pri spodbuja-
nju družabnega življenja občanov in organizi-
ranju predavanj za zdravo življenje. Krajevna
organizacija Rdečega križa Cerklje je bila

ustanovljen leta 1948. Sprva so pomoči potreb-
nim razdeljevali hrano in oblačila, že leta 1953
pa so organizirali tudi prvo krvodajalsko akci-
jo. Letos bodo po petdesetih letih spet organi-
zirali odvzem krvi v Cerkljah.
Predlagatelj: Skupina krvodajalcev (Ciril
Globočnik in ostali)

Priznanja
Priznanje Občine Cerklje na Gorenjskem bo
prejel Franc Zorman za prizadevno delo v
Čebelarskem društvu Cerklje in ohranjanje ter
promocijo kranjske čebele v občini. V obdobju
njegovega predsedovanja so cerkljanski čebe-
larji redno organizirali čebelarske razstave, bil
je velik zagovornik čebelarskega krožka, velik
poudarek pa je dajal tudi zdravljenju čebeljih
družin.
Predlagatelj: Čebelarsko društvo Cerklje

Priznanje Občine Cerklje na Gorenjskem bosta
prejela Marinka in Franci Berce za dolgolet-
no prizadevanje v korist družbene skupnosti, in
sicer za vestno čiščenje in vzdrževanje kapeli-
ce sv. Frančiška in za urejanje in krašenje uli-
ce ob cerkvenih procesijah.
Predlagatelj: Marko Bolka

Priznanje Občine Cerklje na Gorenjskem bo
prejel Jože Sirc za opravljeno delo in prispe-
vek k razvoju PGD Zgornji Brnik. Gasilcem se
je pridružil že pri svojih desetih letih, funkcijo
tajnika društva pa opravlja že od leta 1984. S
svojim skrbnim dolgoletnim zapisovanjem do-
godkov je veliko pripomogel k pripravi kronik
društva, ki sta bili izdani ob 80. in 100. oblet-
nici PGD.
Predlagatelji: člani PGD Zgornji Brnik

Priznanje Občine Cerklje na Gorenjskem bo
prejela Anica Sirc za njen prispevek pri pove-
zovanju prosvete in kulture, za njeno prosto-
voljno delo v KUD Davorina Jenka, PGD
Zgornji Brnik in Slovenski Karitas ter za njeno
udejstvovanje pri organizaciji humanitarnih
projektov v občini.
Predlagatelj: KUD Davorina Jenka

Priznanje Občine Cerklje na Gorenjskem bo
prejela Vida Plevel, dolgoletna tajnica Društva
upokojencev Cerklje, za dolgoletno vzorno
opravljanje raznolikega dela v društvu, za ak-
tivno delovanje v različnih sekcijah društva in
njen prispevek pri organizaciji srečanj društev
upokojencev iz Vodic, Komende in Cerkelj.
Predlagatelj: Društvo upokojencev Cerklje

Spominske plakete
Spominsko plaketo Občine Cerklje na Go-
renjskem bo prejel Stanislav Gradišek, žup-
nik Župnijskega urada Cerklje, za izredno pri-
zadevanje in skrb pri obnovi celotnega cer-
kvenega kompleksa in podružnic, vidne uspe-
he pri ohranjanju kulturne dediščine in za nje-
govo vsestransko delovanje v župniji, s kate-
rim je pomagal k prepoznavnosti celotne ob-
čine in razvoju turizma. 
Predlagatelj: Janez Kuhar

Spominsko plaketo Občine Cerklje na Gorenj-
skem bo prejel Jani Grilc za dolgoletno delo
na področju smučarskih skokov. Znan je pred-
vsem po svojem odličnem trenerskem delu v
slovenski moški A reprezentanci in v SK 
Triglav. Za šport je navdušil tudi mnoge mlade
v občini in jim tudi pomagal, da so z njegovo
pomočjo nadaljevali svoje športne kariere.
Predlagatelj: Vaška skupnost Grad

Spominsko plaketo Občine Cerklje na Gorenj-
skem bo prejel Jožef Močnik za dolgoletno
vodenje pevskega zbora Davorina Jenka Cer-
klje in aktivno delovanje na področju kulturne-
ga življenja v občini. Zboru je bil zvest skoraj
štirideset let, zaslužen pa je tudi za ohranitev
številnih arhivskih zapisov, povezanih z zbo-
rom. Štiri desetletja je bil aktiven tudi pri sno-
vanju številnih kulturnih prireditev v občini.
Predlagatelj: Kulturno društvo Davorin Jenko

Spominsko plaketo Občine Cerklje na Gorenj-
skem bo prejel Franci Strupi za njegovo iz-
jemno prizadevnost pri vodenju Čebelarskega
društva Cerklje in čebelarskega krožka, za
ohranjanje kranjske čebele in promocijo čebe-
larskega turizma v občini. Na njegovo pobudo
so cerkljanski čebelarji začeli z ocenjevanjem
medu. Že vrsto let je mentor čebelarskega
krožka, dejaven pa je tudi v sodelovanju s so-
sednjimi društvi.
Predlagatelj: Čebelarsko društvo Cerklje in
Miha Zevnik

Spominsko plaketo Občine Cerklje na Gorenj-
skem bo prejel Mladinski pevski zbor KUD
Pod lipo Adergas za 30-letno glasbeno delo-
vanje in aktivno sodelovanje na območnih sre-
čanjih JSKD, državnih srečanj orffovih skupin
ter občinskih prireditvah in proslavah. Zbor in
orkester vseskozi uspešno vodi zborovodja
Dane Selan, ki s svojo zagnanostjo in
potrpežljivostjo vzpodbuja mlade pevce, da os-
vojijo čim več glasbenega znanja in svoj prosti
ča koristno porabijo.
Predlagatelj: KUD Pod lipo Adergas

Občinski nagrajenci v letu 2011
Letošnja občinska priznanja bodo prejeli PGD Spodnji Brnik-Vopovlje, PGD Velesovo, Krajevna 

organizacija Rdečega križa Cerklje, Franc Zorman, Marinka in Franci Berce, Jože Sirc, Anica Sirc, 
Vida Plevel, Stanislav Gradišek, Jani Grilc, Jožef Močnik, Franci Strupi in 

Mladinski pevski zbor KUD Pod Lipo Adergas.

V naši prodajalni na Sp. Brniku 
vam nudimo velik izbor kakovostnih

nagrobnih sveč.

Pričakujemo vas: 
četrtek in petek od 9. do 17. ure, 

sobota od 8. do 13. ure 

Z vami že 20 let

Metka Lampe s.p., S.p. Brnik 69, Cerklje, tel.: 04 25 22 904

DOSTAVA NA DOM
Naročila za dostavo 
sprejemamo na tel. št.
040 307 406

NOVO!



KOMUNALA KRANJ d.o.o., UL. MIRKA VADNOVA 1, KRANJ
Čisto je lepo.

Vsa gospodinjstva in druge pravne osebe moramo poskrbeti,
da biološki odpadki niso odloženi skupaj z drugimi odpadki.
Na odlagališča odpadkov je prepovedano odlagati bi-
ološko razgradljive odpadke. Namreč, pri odlaganju teh
odpadkov se sprošča metan, toplogredni plin, ki ima negativen
vpliv na okolje. 

Ob pogoju, da so biološki odpadki ločeno zbrani od drugih
mešanih odpadkov na izvoru nastanka, se lahko predelajo v
kompost ali se uporabijo kot energetski vir. 

Država je z Uredbo o ravnanju z biološko razgradljivimi 
kuhinjskimi odpadki in zelenim vrtnim odpadom predpisala 
ločeno zbiranje bioloških odpadkov na izvoru nastanka. 
Do meseca julija 2011 so morale vse občine v Sloveniji 
vzpostaviti učinkovit sistem, s katerim bomo zagotovili,
da biološki odpadki ne bodo končali med mešanimi od-
padki. V občini Cerklje smo to storili že v letu 2010. 

Ločevanje bioloških odpadkov od drugih mešanih odpadkov, ki
jih ni mogoče predelati, lahko poteka s kompostiranjem v
hišnem kompostniku (ali s pomočjo fermentacijske posode, t. i.
Organko) ali z dodatnimi zabojniki in odvozom odpadkov v
predelavo. 
Stanovalci večstanovanjskih objektov ste avtomatično vključeni
v sistem rednega ločenega zbiranja in odvoza bioloških odpad-

kov, medtem ko imate stanovalci individualnih objektov
možnost, da se sami opredelite, na kakšen način boste ločevali
svoje biološke odpadke. 

Ne glede na način ločevanja, za katerega ste se opredelili, 
v zabojniku za mešane odpadke ne sme biti odloženih
bioloških odpadkov. 

Še vedno je čas, da se odločite za ločeno zbiranje bioloških odpad-
kov z dodatnim zabojnikom. Pišite nam na info@komunala-kranj.si 
ali na naš naslov Komunala Kranj, d. o. o., Ulica Mirka Vadnova
1, 4000 Kranj. 

Dodatna možnost hišnega 
kompostiranja

Organko je 16-litrska posoda, ki jo lahko postavimo tudi pod
kuhinjsko korito. Vanjo sproti odlagamo biološke odpadke 
(zelenjavne odpadke, olupke in ostanke sadja, ostanke hrane,
čajne in kavne usedline, jajčne lupine, pokvarjene prehrambne
izdelke brez embalaže, ostanke rož ...). 
Odpadkom dodamo naravni posip (t. i. Biogen), ki bo spodbu-
jal postopek fermentacije, zaradi česar se bodo odpadki spre-
menili v suho snov. Tekočino, ki bo občasno pritekla iz pipice na
posodi, lahko uporabite kot gnojilo za sobne rastline ali zlijete 
v straniščno školjko (odlično čistilo za odtoke). Ko je posoda
Organko polna, vsebino uporabite kot kompost ali jo izpraznite
v zabojnik za biološke odpadke.

Ločevanje bioloških odpadkov je zakon

Organko s pomočjo narav-
nega posipa proizvede kar
tri nove uporabne izdelke:
bogato gnojilo za rastline,
učinkovito čistilo za odtoke
in osnovo za pripravo prvo-
vrstnega komposta.
Posoda zadošča odlaganju
bioloških odpadkov za en
mesec. V posodi odpadki
ne gnijejo, ne smrdijo in
ne privabljajo mrčesa. 

Pozor!
Bioloških odpadkov ne smemo odlagati v
zabojnike za mešane komunalne odpadke,
niti ne v zabojnike za odpadno embalažo.

Bioloških odpadkov ne smemo odlagati v
straniščno školjko in ne v odtok. Tako odloženi

odpadki povzročajo usedline in s tem slabšo pretočnost
cevi. Z gnitjem ti odpadki povzročajo smrad, hranijo glo-
davce in s tem posredno vplivajo na njihovo število. Torej,
ne zamenjajte stranišče školjke in odtoka za zabojnik za bi-
ološke odpadke ali za kompostnik.

Pri odlaganju bioloških odpadkov v zabojnik za biološke
odpadke moramo paziti, da jih nikoli ne odložimo v
navadni plastični vrečki. S tem namreč onemogočimo
nadaljnjo predelavo odpadkov. Uporabiti moramo bioraz-
gradljive papirnate vrečke ali vrečke iz posebne folije.
Vrečke lahko kupite tudi pri Komunali Kranj (paket 
25 vrečk stane 2 evra).

Organko in Biogen lahko kupite tudi pri blagajni na sedežu
našega podjetja na Ulici Mirka Vadnova 1 v Kranju. Cena seta
Organko znaša 48 evrov. Set vključuje dve popolnoma oprem-
ljeni fermentacijski posodi in 1 kg Biogena. 



Evropsko prvenstvo v košnji 
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Svetovnega rekorda niso ”pokosili”
Kosci iz šestih držav, ki so se zbrali v Cerkljah na drugem evropskem prvenstvu, so pokazali, da ob vseh

sodobnih kosilnicah še znajo kositi na roke. Najboljši so bili Švicarji.

Cerklje -”Ni še daleč čas, ko so na kmetijah
večino dela pri košnji, žetvi in mlačvi oprav-
ljali ročno. Pri večjih opravilih, kot je bila
tudi košnja, se je zbrala vsa vas, pri tem pa so
dobri kosci uživali še poseben ugled. Z upo-
rabo strojev se je delo olajšalo in skrajšalo,
žal pa je s tem začela umirati tudi bogata de-
diščina nekdanjega kmečkega življenja s šte-
vilnimi šegami in navadami,” je ob evrop-
skem prvenstvu v ročni košnji od 19. do 21.
avgusta ugotavljal cerkljanski župan Franc
Čebulj in poudaril, da številna udeležba mla-
dih na tekmovanju obeta, da tradicija ročne
košnje in z njo povezanih običajev še ne bo
zamrla. Tekmovanje je s pomočjo glavnega
pokrovitelja - Občine Cerklje, pripravilo Druš-
tvo koscev in kosic Slovenije, ki se po bese-
dah predsednika Mateja Pibernika prizade-
va ohraniti tradicijo ročne košnje. Sodelovalo
je devetdeset koscev in kosic iz šestih držav

oz. pokrajin - Nemčije (Bavarske), Švice, Av-
strije, Italije (Južne Tirolske), Španije (Baski-
je) in Slovenije. Vsa prva mesta, ekipno in
posamično, tako v moški kot v ženski konku-
renci so osvojili švicarski kosci in kosice.
Slovenskim tekmovalcem se je poznalo, da so
tekmo dočakali že utrujeni od organizacijskih
priprav, med 61 kosci je bil najboljši Miha
Podkubovšek na 26. mestu in med 31 kosica-
mi Tina Videnšek na 13. mestu. Letošnji dr-
žavni prvak Tomaž Oblak z Jame pri Mavči-
čah je bil 39. ”Ves teden je bil naporen, pri-
pravljali smo tekmovanje, za konec je bila še
tekma. Trava je bila gosta, težka, pritiskala je
vročina,” je ugotavljal Tomaž.

Zanimiva je bila tudi tekma za svetovni re-
kord, ki je za moške v košnji 49 kvadratnih
metrov velike parcele znašal 41,22 sekunde in
za ženske za enako veliko površino 58,41 se-
kunde. V ženski konkurenci je avstrijska ko-

sica Gerti Bärnthaler dosegla časa 42,96 se-
kunde, a ker je bila parcela velika le 35 ”kva-
dratov”, rezultat ni bil primerljiv z rekordom,
ki velja za 49 ”kvadratov”. V moški konku-
renci je bilo napeto do odločitve sodnikov.
Najboljši čas s prejšnjega prvenstva sta iz-
boljšala dva kosca, a sodniki jima rekorda
niso priznali, saj sta oba premalo čisto poko-
sila parcelo.

Prireditelji so pripravili tudi slovesno povor-
ko s tekmovalci, konjskimi vpregami, staro-
dobno kmetijsko tehniko in vozili ... Uspešni
kosec Lojze Križnar s Štefanje Gore je pred-
stavil tekmovalno košnjo, v tekmi človek proti
stroju sta se kosca pomerila proti starodobni in
sodobni kosilnici, zanimiva je bila tudi ”žu-
panska košnja”, v kateri se je v ročni košnji po-
merilo pet županov in en podžupan, med njimi
tudi cerkljanski župan Franc Čebulj.

Cveto Zaplotnik

Tomaž Oblak z Jame pri Mavčičah med košnjo za evropsko prvenstvo na travniku
v Češnjevku / Foto: Tina Dokl

Lojze Križnar s Štefanje Gore ni tekmoval, je pa predstavil pravilno tekmovalno
košnjo. / Foto: Tina Dokl

Povorka, v kateri so bili kosci in kosice, konjske vprege, starodobna kmetijska
tehnika in vozila ... / Foto: Janez Kuhar

V ”županski košnji” je sodeloval tudi cerkljanski župan Franc Čebulj.
Foto: Janez Kuhar



Turizem
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Turisti nad Cerkljami navdušeni
Zanimanje za vodene oglede Cerkelj se močno povečuje, prav tako je letos občino obiskalo več 

dnevnih gostov, opažajo v pisarni TIC Cerklje.

Občina Cerklje je v sodelovanju
s Centrom za trajnostni razvoj po-
deželja Kranj v okviru projekta
Brezmejna doživetja narave pred
letošnjo turistično sezono izpelja-
la prvi sklop izobraževanj za lo-
kalne turistične informatorje in
vodnike osrednje Gorenjske. Zani-
manje za tovrstno izobraževanje je
bilo zelo veliko, saj je različnim
predavateljem prisluhnilo 30 ude-
ležencev, ki je na koncu opravilo
tudi preizkus znanja.

”Takšna izobraževanja pomemb-
no prispevajo k turistični ponudbi
Cerkelj, saj se zanimanje za vode-
ne oglede po Cerkljah močno po-
večuje, prav tako je opazen trend
povečanja števila dnevnih gostov,
ki naše kraje obiščejo zaradi bo-
gate kulturne dediščine ter števil-
nih poti, ki izletnikom, pohodni-
kom in kolesarjem omogočajo
možnost rekreacije in sprostitve.
Med tujimi gosti, ki so letos obis-
kali naše kraje, so bili Angleži,
Nemci, Avstrijci, Italijani, Hrvati,
pa tudi Španci, Američani, Izrael-

ci in Finci. V TIC Cerklje se vra-
čajo navdušeni. Pohvalijo ureje-
nost Cerkelj ter gostoljubnost do-
mačinov,” je povedala vodja TIC-
a Simona Vodlan in dodala, da so
obiskovalcem občine, predvsem
pa skupinam pripravili prilagoje-
ne izletniške programe. ”V okviru
vodenih izletov lahko potujete po
poti Kulturne dediščine, kjer si
ogledate Petrovčevo hišo in v njej
muzejski zbirki s predmeti naše
etnološke in arheološke dediščine.
Kulturni dediščini sledimo z ogle-
dom poznobaročne župnijske cer-
kve Marijinega vnebovzetja, spo-
menika skladatelja in dirigenta
Davorina Jenka, spominskega par-
ka uglednih krajanov Cerkelj, se-
cesijske Hribarjeve vile in nekda-
njega samostana Velesovo s cer-
kvijo Marijinega oznanjenja. Ak-
tivna doživetja v Cerkljah pa je
mogoče dopolniti tudi z ogledom
Čebelarsko-kmečkega muzeja,
Zeliščne kmetije Grilc ali zasebne
zbirke orožja Repnik,” našteje Vo-
dlanova. 

Da turizem v občini dobiva vse
večji pomen, dokazuje tudi prire-
ditev, ki bo v sodelovanju z Go-
renjsko turistično zvezo 1. okto-

bra. Občina Cerklje bo namreč
gostiteljica že 41. srečanja gorenj-
skih turističnih delavcev. 

Jasna Paladin

Simona Vodlan, vodja Turistično informacijskega centra Cerklje

Lahovče 9, 4207 Cerklje
tel./fax: 04/25 22 000

Jerovšek Primož, s.p. 

TRGOVINA S KMETIJSKIM REPROMATERIALOM

CERKLJE, Ul. 4. oktobra 10, 4207 Cerklje
Tel.: 04/252 6 440, 04/252 6 444

A
gr

op
ro

m
et

 d
.o

.o
.

R
O

O
F-

R
R

, 
d.

o.
o.

POGREBNIK d.o.o.

Pogrebne storitve Dvorje
Dvorje 13 tel.: 04/252 14 24
4207 CERKLJE 041/624 685

MIHA GROŠELJ
Tel.: 04 25 22 574, fax: 04 25 25 859

GSM: 041 672 - 057

KLJUČAVNIČARSKE STORITVE
4207 Cerklje, Poženik 14a

d.o.o



Dan državnosti
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Praznovali smo dvajset let 
samostojnosti

Dan državnosti je letos tudi v občini Cerklje minil v znamenju 20. obletnice samostojnosti 
Slovenije in številnih temu posvečenih prireditev. 

Osrednjo občinsko slovesnost ob državnem
prazniku z naslovom Pozdrav domovini je
Občina Cerklje v sodelovanju s člani KUD
Pod lipo 24. junija pripravila v Adergasu. Za-
radi slabega vremena je prireditev potekala v
cerkvi Marijinega oznanjenja. Slavnostni go-
vornik je bil Vitomir Gros, v kulturnem pro-
gramu pa so sodelovali člani KUD Pod lipo,
pevci MPZ Davorina Jenka Cerklje, plesalci
FS Strmol, učenci iz osnovne šole in pritrko-
valci iz Adergasa.

Slavnostno prireditev z naslovom Naprej, do-
movina so ob 20. obletnici samostojnosti pri-
pravili tudi člani Unesco kluba Cerklje. Polno
dvorano Picerije pod Jenkovo lipo je kot slav-

nostni govornik nagovoril dr. Peter Vencelj,
minister za šolstvo v prvi Demosovi vladi, v
kulturnem programu pa so sodelovali pesnik
Tone Kuntner, pevci MPZ Janka Kersnika iz
Lukovice, Marta Zabret in Urška Pauli ter
učenci iz osnovne šole.

Dan državnosti so počastili tudi v Osnovni
šoli Davorina Jenka. V sodelovanju z Zvezo
častnikov Slovenije so pripravili zaključno pri-
reditev za literarni natečaj Moja rodna domo-
vina, na katerem so sodelovali učenci iz vse
Slovenije, med zmagovalce pa se je uvrstila
tudi devetošolka iz cerkljanske šole Anamarija
Rupnik. Udeleženci prireditve, ki so jo po-
pestrili pevci šolskega pevskega zbora, so po

končani slovesnosti v spomin na dvajsetletnico
samostojnosti pred osnovno šolo skupaj zasa-
dili lipo.

Zadnji junijski dan pa je bilo zelo slovesno
tudi na brniškem letališču, kjer je potekala
osrednja gorenjska slovesnost ob dnevu dr-
žavnosti. Ob stavbi Postaje letališke policije
Brnik so odkrili spominsko znamenje v spo-
min na dogodke osamosvojitvene vojne in
žrtve agresorja na brniškem letališču. Slav-
nostni govornik je bil predsednik republike
dr. Danilo Türk, med gosti je bila tudi takrat-
na ministrica Katarina Kresal, zbrane pa 
je med drugimi nagovoril tudi župan Franc
Čebulj. Jasna Paladin

Osrednja občinska proslava je potekala v cerkvi v Adergasu. / Foto: Matic ZormanSlovesnost na brniškem letališču / Foto: Gorazd Kavčič 

Anamarija Rupnik s priznanjem za prispevek na literarnem natečajuLipa bo v čast 20-letnice samostojnosti rasla tudi pred cerkljansko osnovno šolo.



Zanimivosti
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Druženje v skupini Zimzelen

Skupino Zimzelen sestavlja osem članov, v svoje vrste pa vabimo vse, ki si želijo dobre družbe.

Decembra 2009 smo s pomočjo Društva upo-
kojencev in Občine Cerklje na Gorenjskem 
začeli s srečanji starejših in invalidov. Namen
skupine, ki smo jo poimenovali po zimzeleni
rastlini, je druženje in sodelovanje v potrebi in
negovanju medsebojnih odnosov, o občutku,
da nismo sami, da je pomoč vedno mogoča in
da vsakdo lahko s svojim mnenjem prispeva k
pestrosti. Pogovarjamo se o vsakdanjih
stvareh, obujamo spomine na otroštvo, navade
in običaje, seznanjamo se s potrebami sedanje-
ga časa. Brali smo knjigo Toneta Pavčka Čas

duše, čas telesa. Predvsem je vse zanimivo, ve-
liko se smejimo, med nami je polno šegavosti
in sproščenosti. Od vsega začetka se srečujemo
enkrat na teden, ob ponedeljkih od 10. do
11.30. Gostujemo v prostorih občine, v mali
sejni sobi, ki nam jo je brezplačno ponudil naš
župan Franc Čebulj. Skupina redno obiskuje
šest do osem oseb. Srečanja so od septembra
do konca junija, nakar imamo dva meseca
počitka. Naše geslo je ‘Dobra volja je najbolja.
Nikoli ni prepozno!’ Vabljeni, pridružite se
nam! Marina Vidali 

POOBLAŠČENI PRODAJALEC 
IN SERVISER VOZIL FIAT

PRODAJA RABLJENIH VOZIL

POPRAVILO VOZIL VSEH ZNAMK
KLEPARSTVO, LIČARSTVO, MEHANIKA, POLNJENJE

KLIM, OPTIKA, AVTOVLEKA, VULKANIZERSTVO

POGODBENO SODELOVANJE 
Z VSEMI ZAVAROVALNICAMI

- SKLEPANJE AVTO ZAVAROVANJ
- CENITVE AVTOMOBILSKIH ŠKOD

Andrej Ambrož s.p., 
Lahovče 40, 
4207 Cerklje 

t: 04 252 90 50, 
e: info@ambroz.si

www.ambroz.si

Ksenija Verbič, s.p.
Stara cesta 33, Cerklje
GSM: 041/673-766, 041/708-504

PRODAJA:
● EKOLOŠKI ČESEN
● VLOŽENI EKOLOŠKI FEFERONI
● VLOŽENA EKOLOŠKA PESA

Prodaja na domu (sadje in zelenjava) in tržnicah v Škofji Loki in Kamniku.

Vabilo na Srečanje družin
Adergas - Člani KUD Pod lipo Adergas pripravljajo Srečanje 

družin, ki bo 1. oktobra ob 19. uri v kulturni dvorani v Adergasu.
Prireditev je namenjena vsem družinam, ki jih veselita petje sloven-
skih pesmi ali igranje, pa tudi vsem ožjim sorodnikom. ”Naj vam 
ne bo nerodno stopiti na oder in v krogu svoje družine zapeti dve
pesmi. Ker želimo, da nas bo veliko, vas vabimo, da se prijavite in
sodelujete po svojih zmožnostih,” vabijo člani društva. Informacije
o prijavah, ki so možne še do 11. septembra, so dostopne na spletni
strani društva. J. P. 

Ribiči vabijo v ribiški krožek
Cerklje - Člani Ribiške družine Domžale - pododbor Pšata so že ob

koncu lanskega šolskega leta pri ribniku v Češnjevku pripravili pred-
stavitev ribiškega krožka, ki se bo v letošnjem šolskem letu začel iz-
vajati za učence višjih razredov osnovne šole. ”S krožkom  želimo
mladim ribičem približati vse o ribah, ribolovu in varstvu okolja. Po-
zimi se bomo srečevali v šolski učilnici, sicer pa pri ribniku v Češ-
njevku ali v Lahovčah in to pod budnim očesom naših izkušenih 
mentorjev,” je povedal Janez Zupan, predsednik pododbora Pšata. J. P.



Šola in vrtec
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Šolsko leto v znamenju domoljubja
Prag OŠ Davorina Jenka Cerklje je pred dnevi prvič prestopilo 88 prvošolčkov, skupaj pa bo v tem 

šolskem letu na šoli 711 učencev.

Cerklje - Počitnic je konec in tudi v Osnovni
šoli Davorina Jenka Cerklje in v podružnični šoli
v Zalogu se je pouk že začel s polno paro. Šol-
ski prag je 1. septembra prvič prestopilo 88 pr-
vošolčkov, kar je pet več kot lansko šolsko leto,
od tega so trije oddelki 1. razreda v Cerkljah,
eden pa v Zalogu. Šola ima skupaj v tem šol-
skem razredu 711 učencev oziroma 32 oddelkov.

Učence so pričakale sveže prepleskane stene,
pa tudi nekaj tehnoloških novosti - učilnica za
zgodovino na matični šoli je letos bogatejša za
sodobno interaktivno tablo, s katero bo pouk
še zanimivejši. ”Namen našega pouka ni, da bi
vseskozi učili na tak način, a za pouk zgodovi-
ne je bilo že sedaj veliko e-gradiv, ki jih bo
zdaj lažje predelati. Tablo smo kupili ob po-
moči ministrstva za kulturo, v prihodnjih dneh
pa ji bomo gotovo dodali še kakšno,” je pove-
dala ravnateljica Damijana Božič - Močnik in
dodala, da bo vodstvo šole skupaj z učitelji
tudi letošnjemu šolskemu letu skušalo dati po-
seben pečat. ”Rdeča nit letošnjega šolskega
leta je pravzaprav nadaljevanje lanske, ki je
bila posvečena odnosu do sebe, okolja, ljudi in
živali. Letos, ko naša domovina praznuje 20.
rojstni dan, smo aktivnosti zaokrožili v temo z
naslovom Odnos do sebe, družbe, domovine.
Zdi se nam pomembno, da učitelji in vzgojite-

lji v odnosu do domovine nekaj naredimo. Saj
že sproti delamo veliko v tej smeri, a s takšno
temo damo učencem in širši skupnosti vedeti,
da domovina ni kar tako, da je vrednota že to,

da jo sploh imamo in da bomo zato v okviru
razrednih ur, različnih dejavnosti in prireditev
domoljubju namenili še večji poudarek,” je še
povedala ravnateljica. Jasna Paladin

Otroci so posadili drevo
V vrtcu Murenčki smo v okviru projekta Skrbim za okolje izvedli

projekt z naslovom Drevo. Projekt smo začeli z lutko po imenu Vlad-
ko, ki je skrivni prijatelj študentke Vanje in zelo rad skrbi za cvetlice,
drevesa in naravo. Vsak otrok je naredil svojo lutko iz nogavice, ki je
postala njegov skrivni prijatelj in mu sedaj pomaga pri skrbi za okolje.
Nato smo na igrišču v okviru okoljskega projekta ENO posadili mlado
drevo jesen. Skupaj smo drevesu povedali svoje misli, ga pobožali in
mu s tem simbolno zaželeli, da bi lepo raslo. Otroci še sedaj dostikrat
omenijo, da moramo lepo skrbeti zanj in ostala drevesa na igrišču.
Naslednji dan smo izvedli orientacijski pohod okoli vrtca, ki je vsebo-
val naloge, povezane z naravo in drevesom, ki smo ga posadili. Sredi
tedna je bila dejavnost namenjena velikosti, zato so otroci ločevali
sebe, predmete in slike na velike in majhne. Preko risanega filma so
spoznali, da si vsak želi zrasti, a da je vseeno dobro tudi, če si majhen.
Za konec projekta smo z različnimi tehnikami in materiali izdelali
sliko drevesa, ki sedaj krasi stopnišče vrtca. Barbara Ažman 

Župan sprejel najboljše učence
Cerklje - Župan Franc Čebulj je že junija v prostorih Občine Cerk-

lje sprejel ravnateljico Osnovne šole Davorina Jenka Cerklje Dami-
jano Božič-Močnik in dvanajst učenk in učencev, ki so bili v času
svojega osnovnošolskega šolanja med najbolj uspešnimi. »Vaš učni
uspeh je čast tudi za občino in želim si, da boste znanje, ki ga boste
sprejemali skozi svoje življenje, vračali v ta prostor. Želim si, da 
bi kdo od vas nekoč postal tudi župan ali županja. Predvsem pa

Damijana Božič - Močnik kot ravnateljica v Cerkljah začenja svoje tretje šolsko leto.

Najboljši učenci skupaj z županom

stopajte po poti samospoštovanja, ker boste le tako spoštovali tudi
druge, in moralne krize, kakršni smo priča sedaj, ne bo več,« je
zbrane nagovoril župan. Iz njegovih rok so knjigo s posvetilom 
prejeli: Vesna Jereb, Anamarija Rupnik, Eva Štirn, Ksenija Rozman,
Jakob Erzar, Urša Plevel, Tina Slatnar, Neža Šmigoc, Anže Verbič,
Ana in Petra Fon ter Gal Kuhar. J. P. 
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Oratorij v Cerkljah
V tednu od 4. do 9. julija je v Cerkljah potekal že 11. oratorij. Šestde-

set animatorjev z Andrejo in Bojanom na čelu je pripravilo zanimiv in
dinamičen teden za 190 otrok. Spoznavali smo svetopisemskega preroka
Jono, tkali nova prijateljstva, ustvarjali, se merili v različnih športnih ak-
tivnostih, odšli na izlet v Zalog ter se škropili na vodnih igrah. Po dol-
gem času imamo letos v naši župniji g. kaplana, ki je pripravljal skupne
kateheze. Med nami pa je bil ves čas navzoč tudi g. župnik. Letos smo
uvedli tudi adoracijo za animatorje in otroke, organizirali pa smo tudi
oratorijski večer za odrasle. Začeli smo ga z dvigom zastave, himno in
molitvijo. Potem smo zaigrali igrico, g. kaplan je imel skupno kate-
hezo, po njej pa je sledil pogovor v skupinah. Zvok harmonik je vse
povabil na slastno malico z domačim kruhom in najljubšim namazom
oratorijskih otrok. Po malici so sledile različne ustvarjalne delavnice,
kjer smo bili polni navdihov. Mladi pritrkovalci so navdušili starejšo
generacijo, tako da bo morda po novem v zvoniku vladala prava gneča.
Odrasli pa so animatorje premagali v odbojki in s tem mladim dali 
vedeti, da še niso rekli zadnje besede. Vmes smo veselo bansali, peli in
plesali. Večer smo zaključili z molitvijo, himno in spustom zastave,
predvsem pa z željo vseh, da to kmalu ponovimo. Nataša Urh

Oratorij Velesovo
V tvojo smer klic naj tvoj me vodi, v tvojo smer naj stopa moj ko-

rak ... to je delček oratorijske himne, ki smo jo prepevali vsak dan
skupaj z otroki na župnijskem dvorišču od 10. do 15. julija. Orato-
rija se je udeležilo 70 otrok, starih od 6 do 13 let. Animiralo jih je
21 animatorjev pod vodstvom Ksenje Kne in Katje Čimžar ter žup-
nika g. Slavka Kalana. Otroci so skozi celoten teden poslušali zgod-
bo, ki so jo igrali naši animatorji o preroku Jonu. Med tednom so
po skupinah poslušali kateheze, svoje ustvarjalne žilice preizkusili
v različnih delavnicah, ob popoldnevih pa so se sprostili ob šport-
nih igrah. V sredo smo imeli oratorijski izlet, ki smo ga začeli s sv.
mašo v Šmartnem pri Kamniku, nadaljevali pa v termah Snovik.
Oratorij se je zaključil v petek s sveto mašo, ki se je je udeležilo tudi
veliko staršev. Skozi celoten teden so za naše želodčke skrbele od-
lične kuharice na čelu z župnikovo gospodinjo Dragi. Energije nam
ni zmanjkalo, zato gre zahvala tudi našim staršem, ki so nam prina-
šali sladke dobrote, in vsem, ki so nam pomagali. Ksenja Kne 

masaže | kopeli | zeliščna in finska savna 

Poslovna cona A18 | 4208 Šenčur | T: 059 041 790 | 
G: 040 234 436 | E: info@beli-lotos.si | W: www.beli-lotos.si

Nekaj storitev iz naše ponudbe -10%
Tradicionalna 
tajska masaža 

60 min. 37 € 33.33 €

Kraljevska tajska 
masaža s tajskimi zelišči 

90 min. 58 € 52.20 €

Aroma terapija 
s tajskimi zelišči 

90 min. 62 € 55.80 €

Masaža glave, 
vratu in ramen 

30 min. 28 € 23.20 €

Kraljevska intimna kopel 100 
min. 50 €

Klasična manikura 15.9 €
Francoska manikura 12.9 €
Popolna pedikura 25.9 €
Več o ponudbi si preberite na naši spletni strani.

Delovni čas: Odprti smo od ponedeljka do 
sobote od 14. do 21. ure. 

Do konca septembra nudimo:

Manikura in pedikura

Za naše redne stranke:
Ob petkratnem obisku Belega lotosa,

ena masaža gratis.

10% popust na vse masaže.

15% popust na vse masaže
ob istočasnem obisku para.
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Krvodajalska akcija spet v Cerkljah
Po petdesetih letih bodo odvzem krvi spet organizirali v Cerkljah. Krvodajalska akcija bo v torek, 

27. septembra, v športni dvorani.

Krvodajalstvo se je v Cerkljah začelo takoj
po 2. svetovni vojni. Organizator in prvi pred-
sednik Rdečega križa je bil Tone Gerkman.
Sprva je bilo v Cerkljah le sedem krvodajalcev,
ki so, kadar so jih poklicali, hodili darovat kri
v bolnišnico na Golniku. Prvo prostovoljno kr-
vodajalsko akcijo so organizirali že 15. avgusta
1953. Akcije se je udeležilo 152 krvodajalcev.
Nekaj let je ekipa za odvzem krvi hodila v
Cerklje. Pred petdesetimi leti pa so začeli vozi-
ti krvodajalce v Ljubljano. 

Od letošnje jeseni ne bomo več vozili krvo-
dajalcev v Ljubljano ali na Jesenice, saj bomo
krvodajalsko akcijo organizirali v Cerkljah, na-
menjena pa je vsem trem KO Rdečega križa, ki
delujejo na območju občine, to so Cerklje, Ve-
lesovo in Zalog. Radi bi videli, da se krvoda-
jalcem pridružijo tudi mladi. Kri lahko daruje-
jo vsi zdravi občani med 18. in 65. letom staro-
sti. Ženske vsake štiri, moški pa na tri mesece.

Krvodajalska akcija bo v športni dvorani 
v Cerkljah v torek, 27. septembra 2011, od 7.
do 13. ure po sledečem razporedu za posa-
mezne vasi: ob 7. uri: Zgornji Brnik, Spodnji
Brnik in Vopovlje; ob 8. uri: Zalog, Lahovče,
Glinje in Cerkljanska Dobrava; ob 9. uri: Cer-
klje, Vasca, Pšenična Polica, Šenturška Gora,
Sidraž, Sv. Lenart, Apno in Ravne; ob 10. uri:

Šmartno, Poženik, Pšata in Štefanja Gora; ob
11. uri: Grad, Dvorje, Ambrož in Stiška vas;
ob 12. uri: Velesovo, Adergas, Praprotna Poli-
ca, Trata in Češnjevek.

Naši prostovoljci bodo po vseh hišah raznosi-
li vabila, ki jih lahko pokažete delodajalcu, da

vam odobrijo prost plačan dan za udeležbo na
krvodajalski akciji. Vabimo vas, da se akciji
pridružite v čim večjem številu, saj je vsak dan
v Sloveniji potrebno 400 odvzemov za zago-
tavljanje zadostne količine krvi. 

Vid Močnik, predsednik KORK Cerklje

TRGOVINA Z AVTODELI 
IN AVTOMEHANIČNE STORITVE

Brane Dolinar

Poženik 2, 4207 Cerklje, tel.: (04) 252 70 30

- VARJENJE INOXA
- IZDELAVA IN MONTAŽA OGRAJ IZ INOXA

(nerjavečega jekla)
- KLJUČAVNIČARSKA DELA

Praprotna Polica 18, 4207 Cerklje, 
tel./fax: 04/25 22 134, gsm: 041/608 798

FRANC ZORMAN, s. p.

Rok Ipavec s.p.
Zalog 61, 4207 CERKLJE

Tel.: 04/252 58 00, 
GSM: 040/775 585, 
Tel.&fax: 04/252 16 82

Izdelava pohištva, notranjih vrat 
in tapeciranje

● PRODAJA NOVIH VOZIL RENAULT IN DACIA !!! novo

● PRODAJA RABLJENIH VOZIL VSEH ZNAMK

● POOBLAŠČENI SERVIS ZA VOZILA RENAULT IN DACIA

● NADOMESTNO VOZILO

● RENAULT POMOČ NON-STOP

● POLNJENJE KLIMATSKIH NAPRAV

● PRODAJA IN MONTAŽA PNEVMATIK

● OPTIKA PODVOZJA

● AVTOLIČARSKE IN AVTOKLEPARSKE STORITVE 

ZA VOZILA VSEH ZNAMK

● POOBLAŠČENO CENILNO MESTO ZA 

ZAVAROVALNICE: 

PREŠA, d.o.o., Cerklje
Slovenska cesta 51 - Cerklje
Tel.: 04/281 57 13 servis, tel.: 04/281 57 11 prodaja
Delovni čas: vsak dan od 8.00 do 12.00 in

od 13. do 17. ure. Sobota zaprto.
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Šahist

Svetovni prvak v dopisnem šahu
Marjan Šemrl s Spodnjega Brnika je postal svetovni prvak v dopisnem šahu. Turnir, ki je obsegal šestnajst

partij, je s pripravami in kvalifikacijami vred trajal kar deset let.

Spodnji Brnik - Šestinpetdeset-
letni Marjan Šemrl, poslovni in-
formatik, ki se v svoji službi
ukvarja z različnimi računalniški-
mi projekti, se je s šahom prvič
srečal že v rosnih letih, a z leti se
je povsem preusmeril v igranje z
nasprotniki na daljavo, najprej z
dopisnicami, nato pa s pomočjo
interneta - ali kot temu reče stro-
ka, v dopisni šah. 

”Šah in dopisni šah se med se-
boj zelo razlikujeta. Oba sta sicer
združena pod okriljem Šahovske
zveze Slovenije in oba krasijo šti-
ri dimenzije: umetnost, znanost,
igra in šport. Če v rednem šahu
bolj prevladuje športni vidik, pa
dopisni izpostavlja tistega, znan-
stvenega. Ni naključje, da je med
dopisnimi šahisti vsaj dvajset od-
stotkov doktorjev znanosti. V do-
pisnem šahu so tudi dovoljena
prav vsa sredstva - igralec gre za
nasvet lahko vprašat soseda ali
kakšnega šahovskega velemoj-
stra, lahko si oblikuje celo ekipo

sodelavcev, lahko uporablja ša-
hovske priročnike in drugo litera-
turo, lahko si pomaga z bazami
že odigranih partij ali pa za na-
svet vpraša računalnike. Mene
pravzaprav ne zanima, kdo je moj
nasprotnik, zanimajo me namreč
zgolj poteze. Če je na drugi stra-
ni samo računalnik, je delo zame
še lažje, saj pri šahu brez člove-
škega faktorja ne gre. Kljub so-
dobni tehnologiji je še vedno ig-
ralec tisti, ki se odloči in povleče
določene poteze,” razloži Mar-
jan Šemrl in prizna, da pred za-
ključnim turnirjem tokratnega
24. svetovnega prvenstva ni veljal
za favorita, da pa o svojih sposo-
bnostih ni dvomil. Odigrati je
morala šestnajst partij, celoten
projekt pa mu je vzel kar 2000 ur
vsakodnevnega razmišljanja iska-
nja najboljših potez.

Njegov uspeh je v šahovski in
tudi širši javnosti naletel na izje-
men odziv, ne nazadnje je tudi
prvi Slovenec, ki mu je to uspelo.

Priznanje za najboljšega dopisne-
ga šahista na svetu je konec julija
prejel na Finskem, čestitko ob iz-

jemnem uspehu pa mu je poslal
tudi župan Franc Čebulj. 

Jasna Paladin

Marjan Šemrl se kljub znanstvenemu pristopu v dopisnem šahu še vedno rad 
usede tudi za šahovnico s črno-belimi figurami.

EPIKUR d.o.o., SAJOVČEVO NAS. 20, ŠENČUR

EPIKUR d.o.o.
Kranjska 3, 4208 Šenčur
www.optika-smolic.si

TESARSTVO
OGRINEC MILAN, s. p.

Spodnji Brnik 62, 4207 Cerklje na Gorenjskem
Tel.: 04 25-21-158, fax: 04 25-25-789
Mobitel: 050/654-880, GSM: 041/654-880

Razrez lesa, ostrešja, opaži, bruni, izdelava palet.
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Zanimivosti

V Cerkljah so bili še pred drugo svetovno
vojno živi štirje veliki sejmi - zimski na god sv.
Antona, spomladanski na cvetni petek, poletni
na rokovo in jesenski na god sv. Uršule.

”V začetku je bila večina podeželskih semnjev,
ki so se razvili predvsem ob farnih cerkvah, ve-
zanih na praznovanje farnega zavetnika. Tudi
cerkljanski Rokov semenj ima svojo utemeljitev
v velikem šmarnu, ki ga praznujemo 15. avgusta,
a ker na ta dan zaradi slovesnosti praznika ni bilo
primerno kupčevati, je postal semenj na roko-
vo,” je povedal Janez Močnik. Nekdaj živahno
sejemsko dogajanje v kraju je zaradi sodobne tr-

govine v drugi polovici 20. stoletja postopoma
povsem zamrlo, zato so se v Unesco klubu Cer-
klje že lani odločili, da obudijo sejem na rokovo.
Tudi letos so tako 16. avgusta pred Petrovčevo
hišo postavili stojnice in k sodelovanju povabili
domače in okoliške ustvarjalce. Svoje ročne
spretnosti so tako prikazali skupina klekljaric iz
Žirov, zeliščarka Mirjam Grilc, kamnosek Si-
mon Jelar, mojster Janez na starem tiskarskem
stroju, Lojzka Mrgole s skupino klekljaric La-
stovke, čebelar Franc Strupi, lončarka Barba
Štembergar in Cirila Šmid z medenimi dražgo-
škimi kruhki. V vročem vremenu je bilo obisko-

valcev nekoliko manj kot lani, a so organizatorji
z dogodkom vseeno bili zadovoljni.

”S sejmom že drugo leto zapored želimo
obuditi tradicijo in poživiti poletno dogajanje v
kraju. Povabili smo razstavljavce, ki so za obis-
kovalce še posebej zanimivi predvsem zato,
ker lahko opazujejo njihovo delo in ne le kupi-
jo izdelkov,” je povedala Liljana Skubic iz
Unesco kluba Cerklje, in dodala, da je Blaž
Močnik ob tej priložnosti predstavil veduto
Cerkelj iz 17. stoletja, ki je nastala po najstarej-
ši grafični predlogi iz franciscejskega katastra.

Jasna Paladin

Rokov sejem spet živ
Člani Unesco kluba Cerklje so že drugo leto zapored oživili nekdaj največji cerkljanski sejem, 

ki so ga prirejali na rokovo, 16. avgusta.

Praznik pri Mariji Snežni
Sončno vreme je v nedeljo, 21. avgusta, na Krvavec privabilo več ti-

soč obiskovalcev, ki so se udeležili tradicionalne žegnanjske maše, ki
jo v Plečnikovi kapelici Marije Snežne pri Domu na Krvavcu vsako

prvo nedeljo po velikem šmarnu organizirajo že več kot osemdeset let.
Po maši, ki jo je tudi letos daroval predoseljski župnik in cerkljanski
rojak, doma iz Stiške vasi, Ivan Jenko, s petjem pa so jo obogatili čla-
ni cerkvenega pevskega zbora iz Cerkelj, se je večina obiskovalcev še
zadržala na Krvavcu, saj so v planinskem domu, v Brunarici Sonček
ter na planšarijah Florjan in Viženčar pripravili družabna srečanja z
živo glasbo in pestro ponudbo domače hrane. J. P. 

Srečanje dveh Pšat
V nedeljo, 24. julija, je na Pšati potekalo 8. srečanje Pšata - Pšata, ki

ga prirejamo že od leta 2002. Od takrat se običajno dobimo ob sveti
maši. Po njej pa se pomerimo ob raznih športnih dejavnostih, šahu in
imamo krajši kulturni program z druženjem. Letošnje srečanje je bilo
bolj skromno zaradi slabega vremena in dopustov. K maši je prišla le
manjša skupina iz domžalske Pšate. Po maši smo se udeležili pogostit-
ve pri glavnem sponzorju - pri Kovčetovih. Pripravili so narezke in pi-
jačo. Vaške gospodinje pa so prinesle pecivo. Hvala vsem! Tako smo
kar nekaj časa kramljali o prehojeni poti naših srečanj. Vodilo vseh do-
sedanjih srečanj je tudi ekološkega, kulturnega in duhovnega značaja. 

Nande Podjed
Tradicionalne maše pri Mariji Snežni na Krvavcu se je tudi letos udeležilo veliko
planincev iz vse Slovenije.

Rokov sejem je bil včasih največji sejem v Cerkljah. Svoje dejavnosti in izdelke je letos predstavilo osem razstavljavcev.
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17. ODLOK O PROSTORSKIH UREDITVENIH POGOJIH 
OBMOČJA GOLF BRNIK

17.

Na podlagi določil Zakona o prostorskem načrtovanju - ZPNačrt
(Uradni list RS, št. 33/07, 70/08-ZVO-1B, 108/09, 80/10 - ZU-
PUDPP (106/2010 popr.), 43/2011-ZKZ-C), 7., 13. in 16. člena Sta-
tuta Občine Cerklje na Gorenjskem (Uradni vestnik Občine Cerklje na
Gorenjskem, št. 3/10) in sprejetega Programa priprave prostorskih
ureditvenih pogojev Golf Brnik (Uradni vestnik Občine Cerklje na Go-
renjskem, št. 6/02) je Občinski svet občine Cerklje na Gorenjskem
na svoji 6. redni seji, dne 31. 08. 2011 sprejel

ODLOK

O PROSTORSKIH UREDITVENIH POGOJIH
OBMOČJA GOLF BRNIK

I.

SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(predmet odloka)

S tem odlokom se sprejmejo prostorski ureditveni pogoji območja
Golf Brnik (v nadaljevanju PUP), ki skladno sprejetemu odloku o spre-
membah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoročnega plana ob-
čine Kranj za obdobje 1986 - 2000 za območje občine Cerklje na Go-
renjskem ter spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin družbe-
nega plana občine Kranj za obdobje 1986 - 1990 za območje občine
Cerklje na Gorenjskem, dopolnitev 2002 (Uradni vestnik Občine Cer-
klje na Gorenjskem, št. 6/02 in popravek št. 3/03, odlok o spremem-
bah in dopolnitvah odloka o prostorskih sestavinah dolgoročnega in
družbenega plana Občine Cerklje na Gorenjskem, dopolnitev 2003
(Uradni vestnik Občine Cerklje na Gorenjskem, št. 3/04), v nadaljeva-
nju prostorske sestavine dolgoročnega in družbenega plana občine,
obravnavajo prostorske ureditvene pogoje jugovzhodnega dela Urba-
nistične zasnove Letališča Brnik. PUP je izdelal UB, Urbanistični biro,
d. o. o., iz Kamnika pod številko projekta 6/2004 v juniju 2004 in jih
na podlagi stališč do pripomb in predlogov iz javne razgrnitve, javne
obravnave in seje OS Cerklje na Gorenjskem dopolnil v decembru
2006. Kot priloga PUP je izdelana študija o vplivih na okolje (E-NET,
d. o. o., in AQUARIUS, d. o. o., Ljubljana, december 2000), študija
kvalitativnih in kvantitativnih sprememb avifaune po posegu (AQUARI-
US, d. o. o., Ljubljana, december 2000), študija analize vpliva golf
igrišča Brnik na letalske operacije na letališču Ljubljana (Aerodrom
Ljubljana, Aeroinženiring, št. proj. E 0601-01 AB, januar 2006) in nje-
na dopolnitev (Aerodrom Ljubljana, d.d. - Aeroinženiring, št. elaborata
E 1005-04 MP, maj 2010), idejna zasnova igrišča za golf (Bon golf, d.
o. o., št. proj. G2-019/08, julij 2008) in prometna študija za potrebe
priključevanja ”igrišča za golf Brnik” na državno cesto R3-639/1142
(Appia, družba za projektiranje, raziskave in inženiring, d. o. o., št.
proj. AP002-09, februar 2009).

2. člen
(vsebina PUP)

Prostorski ureditveni pogoji območja Golf Brnik vsebujejo:

1. Tekstualni del:
1.1. Odlok
1.2. Obrazložitev
1.3. Smernice (pogoji) in mnenja pristojnih nosilcev urejanja 

prostora in
1.4. Priloge prostorskega akta.

2. Grafični del:
2.1. Povzetek prostorskih sestavin planskega akta občine Cerklje 

na Gorenjskem
2.2. Prikaz ureditvenega območja PUP 
2.3. Prikaz meril in pogojev kot možnost za oblikovanje posegov 

v merilu 1:2000 oz. 1:5000
2.4. Prikaz meril in pogojev za varstvo naravnega in ustvarjenega 

okolja v merilu 1:2000 oz. 1:5000 in
2.5. Prikaz meril in pogojev za prometno in komunalno urejanje 

v merilu 1:2000 oz. 1:5000.

3. člen
(vsebina odloka o PUP)

Besedilo odloka sestavljajo:
I. SPLOŠNE DOLOČBE
II. SKUPNE DOLOČBE

1. OBSEG OBMOČJA UREJANJA
2. NAMENSKA RABA PROSTORA
3. MERILA IN POGOJI ZA:

3.1. vrsto prostorskih ureditev in gradenj,
3.2. oblikovanje prostorskih ureditev in gradnjo objektov,
3.3. določanje gradbenih parcel in parcelacije zemljišč,
3.4. prometno urejanje,
3.5. komunalno urejanje,
3.6. ohranjanje narave in varstvo okolja, 
3.7. varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami ter ureditve

za potrebe obrambe.
4. ETAPNOST IZVEDBE
5. OBVEZNOSTI INVESTITORJEV IN IZVAJALCEV
6. DOLOČBE OMEJITEV LETALIŠČA

III. PREHODNE DOLOČBE
IV. KONČNE DOLOČBE

II.

SKUPNE DOLOČBE

1. OBSEG OBMOČJA UREJANJA

4. člen
(obseg območja)

Območje urejanja s PUP obsega površine, ki so opredeljene v pros-
torskih sestavinah dolgoročnega in družbenega plana občine, podro-
bneje v Urbanistični zasnovi letališča Brnik in Programski zasnovi ob-
močja Golf Brnik. Območje za golf igrišče se nahaja v jugovzhodnem
delu ožjega območja letališča, ob začetku sedanje vzletno-pristajalne
steze, v predelu Plane in Gorenje Gmajne. Širše območje namenjeno
igrišču se razteza na vzhodni in zahodni strani prometnice Spodnji
Brnik-Vodice. Območje urejanja je razvidno iz grafičnega dela PUP.
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2. NAMENSKA RABA PROSTORA

5. člen
(namenska raba)

Prostorske sestavine dolgoročnega in družbenega plana občine dolo-
čajo osnovno namensko rabo zemljišč. Podrobnejša namenska raba
je določena s PUP v 6. in 7. členu poglavja skupnih določb. 
Površine za dejavnost igrišča za golf se na obravnavani lokaciji delijo
na osnovno igrišče, ki je razdeljeno na zahodno območje z možnost-
jo izvedbe igrišča z 18 luknjami in obsega površine zahodno od ceste
Sp. Brnik-Vodice ter vzhodno območje z vadiščem za dolge in kratke
udarce in dvema dodatnima luknjama. Nadalje obsega še spremljajo-
če objekte, ki so locirani v severnem delu območja, ki je bolj gozdna-
to in so razdeljeni na klubski kompleks in vzdrževalne objekte.

6. člen
(prevladujoča namenska raba)

Območje urejanja s PUP je razdeljeno na posamezne morfološke
(funkcionalne) celote, ki so označene z oznako prevladujoče namen-
ske rabe ter zaporedno številko.

Združujejo istovrstne, podobne oz. kompatibilne programe. Določene
so sledeče, načelne funkcionalne celote, ki jih je možno v fazi opera-
cionalizacije posegov tudi modificirati:
(1) FC OI1, funkcionalna celota osnovnega golf igrišča v zahodnem

delu območja PUP;
(2) FC VA1, funkcionalna celota vadišča na vzhodnem delu območja

PUP; 
(3) FC KK1, funkcionalna celota klubskega kompleksa na severu ob-

močja PUP; 
(4) FC VZ1, funkcionalna celota vzdrževanja v trikotniku med cesto

Spodnji Brnik - Vodice in Lahovče -Vodice;
(5) FC PI1, funkcionalna celota cest in drugih prometnih površin, ki

potekajo ali se nahajajo na območju urejanja s PUP;
(6) FC Z1, funkcionalna celota ohranitve zelenih površin oziroma

možnega razvoja letaliških programov v severozahodnem delu
PUP;

(7) FC Z2, funkcionalna celota ohranitve zelenih površin oziroma
možnega razvoja letaliških programov ob vzletno pristajalni stezi.

7. člen
(podrobnejša namenska raba)

Območje Golf Brnik je detajlneje opredeljeno s podrobnejšo namen-
sko rabo, ki je določena za vsako funkcionalno celoto posebej. Podrob-
nejša namenska raba označuje možne rabe znotraj posamezne funk-
cionalne celote in je uvodoma razdeljena na namensko rabo znotraj ti-
stih delov funkcionalnih celot, ki so namenjeni graditvi stavb, objektov
in naprav, na namensko rabo v delih, ki so namenjeni športno rekrea-
tivni infrastrukturi in zelenim površinam ter na namensko rabo funkcio-
nalne celote, ki je namenjena prometni infrastrukturi.
(1) Namenska raba znotraj tistih delov FC, ki so namenjeni gradnji

stavb, objektov in naprav. Na območju se nahaja dvoje funkcio-
nalnih celot, ki so namenjene gradnji klubskega kompleksa (KK1)
in objektom vzdrževanja (VZ1).

(2) Namenska raba FC, ki so namenjene športno rekreativni infra-
strukturi in zelenim površinam; določenih je četvero funkcionalnih
celot in sicer zahodno osnovno igrišče (OI1) z 18 luknjami, vadiš-
če (VA1) ter ohranjanje zelenih površin oziroma površine možne-
ga razvoja letaliških programov (Z1 in Z2).

(3) Namenska raba funkcionalne celote (PI1) je izključno cestno pro-
metna.

Ta člen določa prevladujoče podrobnejše namenske rabe, ki jih je
možno nadgrajevati s kompatibilnimi dejavnostmi, ob pogoju, da te ne
presegajo 50% obsega prevladujočih namenskih rab funkcionalne ce-
lote in, da so tako nadgrajene rabe kompatibilne z merili in pogoji na-
daljnjih členov ter omejitvenimi določili mnenj pristojnih nosilcev ureja-
nja prostora.

3. MERILA IN POGOJI

3.1. MERILA IN POGOJI ZA VRSTO PROSTORSKIH UREDITEV
IN GRADENJ

8. člen

Merila in pogoji določajo skupne dopustne vrste prostorskih ureditev
in gradenj za vsa istovrstna območja na stavbnih zemljiščih iz predhod-
nega člena odloka.
Merila in pogoji, določeni s tem odlokom, so podlaga za izdelavo pro-
jektne dokumentacije ter gradnjo enostavnih objektov na celotnem
območju urejanja Golf Brnik.

9. člen
(merila in pogoji glede na vrste ureditev in gradenj)

V območju PUP so možne naslednje vrste ureditev in gradenj, izključ-
no za potrebe letališča, dejavnosti golfa, cestne infrastrukture ter tran-
zitne infrastrukture (v navezavi z 10. členom):

(1.) gradnja novih objektov za potrebe dejavnosti golfa,
(1.1.) dozidave obstoječih stavb,
(1.2.) nadzidave obstoječih stavb,
(2.) rekonstrukcije obstoječih objektov,
(3.) vzdrževanje obstoječih objektov,
(4.) odstranitev objektov,
(5.) spremembe namembnosti objektov (stavb), a le v okviru pre-

težne namembnosti območja,
(6.) gradnja gospodarske javne infrastrukture in drugih omrežij in

objektov v javni rabi, rabi letališča in investitorjev v območju
Golf Brnik,

(7.) gradnja inženirskih objektov za potrebe prometne infrastruktu-
re, vključno s prečkanjem prometnice (nadhod oz. podhod);

(8.) gradnje in postavitve nezahtevnih in enostavnih objektov:
(8.a) objekti za lastne potrebe,
(8.b) ograje,
(8.c) škarpe in podporni zidovi,
(8.d) pomožni infrastrukturni objekti,
(8.e) pomožni kmetijsko-gozdarski objekti,
(8.f) začasni objekti,
(8.g) vadbeni objekti,
(8.h) spominska obeležja,
(8.i) urbana oprema.

Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja je potrebno pridobiti soglasje
Aerodroma Ljubljana, d. d., in Direktorata za civilno letalstvo pri Minis-
trstvu RS za promet.

3.2. MERILA IN POGOJI ZA OBLIKOVANJE PROSTORSKIH 
UREDITEV IN GRADNJO OBJEKTOV

10. člen
(merila in pogoji za urbanistično oblikovanje)

Ureditveno območje je namenjeno igrišču za golf, v alternativi klubske-
mu oziroma kombiniranemu igrišču z vsemi spremljajočimi dejavnost-
mi, nujnimi za optimalno funkcioniranje celote, v skladu z okoljem po
načelu ekološkega načrtovanja. Poseg mora biti izveden na način, ki
omogoča ravnotežje med novim in obstoječim in hkrati dopušča raz-
nolikost funkcij na območju prepleta gozdnih površin, kmetijske rabe,
zračne in cestne prometne infrastrukture.

Določa se izgradnja igrišča z načeloma osemnajstimi luknjami ter va-
dišča. Površine so razdeljene na območja intenzivnejše in manj inten-
zivne obdelave površin. Intenzivnejša obsega zelenice in odbijališča.
Detajlnejša obdelava in lega v prostoru se določi v projektni dokumen-
taciji ob načelnem upoštevanju idejne zasnove igrišča za golf obliko-
valca golf igrišča. Spremljajoči klubski kompleks, z možnostjo umestit-
ve gostinskih, trgovskih in drugih storitvenih dejavnosti ter garderob,
in vzdrževalni objekti morajo biti oblikovani tako, da se oblikovno vklap-
ljajo v okolje ter s svojo pojavnostjo nevsiljivo tvorijo zaselek v in ob
robu gozdnih površin. 
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Za zagotovitev temeljnih izhodišč je obvezno:
(1) klubski kompleks oblikovati tako, da na eni strani z vizualno pojav-

nostjo definira značaj objekta in prostora ter se obenem prilagaja
v oblikovnemu smislu značilnostim ruralnega območja in

(2) parkirne površine in dovozne poti oblikovati tako, da smotrno do-
polnjujejo sisteme obstoječih prometnic.

Načelna možna razporeditev objektov in stavb v prostoru je razvidna iz
grafičnega dela PUP, preciziranje dimenzij pa predmet definiranja v
okviru preizkusa mikroposega v prostor na osnovi dokončno definira-
nih idejnih projektov. Glede na lokacijo igrišča za golf so v PUP dolo-
čene tudi varovalne ograje. Ograje načeloma omejujejo le zunanji
obod območja; so enotne, tipske iz žičnega pletiva v zeleni ali sivi bar-
vi na nosilcih enake barve; višina ograj je do 2,40 m. Ob ograjah in ob
mejah funkcionalnih enot so dovoljene strižene živice, razen v delih,
kjer je določena intenzivna zelena bariera iz visokorasle, avtohtone
drevesne vegetacije. Preizkuse mikroposegov v prostor pripravi načr-
tovalec prostorskih ureditvenih pogojev za vsak sklop posegov pose-
bej v fazi priprave projektne dokumentacije.

11. člen
(merila in pogoji za krajinsko oblikovanje)

Specifika območja urejanja zahteva jasne krajinsko-oblikovalske
usmeritve s poudarkom na ekološko uravnoteženem razvoju širšega
območja.

Območje igrišča za golf po svoji funkciji spada v tip prostora, ki je de-
finiran s prevladujočo izravnalno funkcijo, kamor sodijo prepleti kraji-
ne naravnih parkov, turistično rekreativnih območij in manj (srednje)
razvitih kmetijskih območij. Ta tip ima načeloma manjšo ekološko
obremenjenost kot območja intenzivne kmetijske izrabe v korist tovrst-
ne rekreativne dejavnosti, pri čemer nosilna zmogljivost ekosistema
lahko prenese tovrstne obremenitve, ne da bi občutneje prizadela pro-
izvodne zmogljivosti prostora. Posebej je na osnovi predhodnih študij
zmogljivosti ekosistemov pri pripravi posameznega preizkusa posega
v prostor potrebno definirati regulacijske zmogljivosti, še posebej regu-
lacijsko in selektivno delovanje na pretok snovi, energije in populacij v
ekosistemih, ki naj ohranjajo ravnovesje pretoka (zavarovanje pred imi-
sijami, optimizacija preskrbe z vodo, optimizacija klime - topoklima, va-
rovanje tal pred erozijo vode in vetra ter biološko zatiranje škodljivcev).

Zagotoviti je potrebno enakomerno porazdelitev sonaravnih rab pros-
tora ob prevladujoči, ki mora biti razporejena tako, da izključuje velike
površine prevladujoče rabe brez vmesnih cezur avtohtonih ekosiste-
mov, ki pa s svojo pojavnostjo ne smejo vplivati na varnost letalskega
in cestnega prometa. Poseben poudarek je na oblikovanju igralnih
stez, vadišča in manj obdelanih površin.

Igralna polja ne smejo biti usmerjena v osi vzletno pristajalne steze.

(1) Igralne steze. Golf Brnik je zasnovan kot popolno igrišče za med-
narodna srečanja. Dolžine in oblike posameznih igralnih stez se prila-
gajajo konfiguraciji terena ter specifiki ekosistema, širine pa so odvis-
ne od tipa polja, dolžine in obdelanosti površin med stezami.

Odbijališč igralnih stez bo načeloma več (tri do pet), z možnostjo de-
litve na profesionalne igralce, moške, ženske in otroke. Odbijališča
bodo rahlo dvignjena z 1-2 % naklonom proti zadnji strani, načeloma
ortogonalnih oblik.

Zelenice na nasprotni strani odbijališča na igralnih stezah bodo prav
tako nagnjene za 1-2 % proti odbijališču, negovane, naklon pa ne sme
presegati 5 %. Spremljajoče površine k zelenici bodo predzelenice
(nagib do 20 %), peščene pasti in griči ob zelenici, vse pa sestavni del
igralne steze.

(2) Vadišče. Steze za vajo dolgih udarcev z več ciljnimi zelenicami
bodo posebej določene; na njih se poleg dolžine vadi tudi smer udar-
cev. Kot dodatni element vadišča se določa možnost vadbenih zelenic
v smiselni razporeditvi. Vadbene zelenice za učenje kratkih udarcev
bodo manjših razsežnosti in ne bodo reliefno oblikovane.

(3) Manj obdelane površine. Te površine so večinski del območja igriš-
ča za golf in so zvečine naravne, oziroma ohranjajo obstoječo talno

konfiguracijo. Primarni ”rough” je površina med igralnimi stezami in je
namenjena boljšemu oblikovanju igrišča. Ker je poraščena z avtohto-
no vegetacijo, povečuje varnost na igrišču. Možna je zasaditev grmov-
nic in dreves, katerih višina ne presega višin dovoljenih z letalskimi
standardi.

Sekundarni ”rough” je površina tik ob igrišču /maksimalno do 30 m/,
kjer parterni posegi predstavljajo smiselno oblikovane ovire in se
vklapljajo v širši predel igralne steze kot izključno namenski element.
V okviru manj obdelanih površin se na severni strani določa možnost
oblikovanja jezerc kot elementov popestritve prostora, ohranitve ob-
stoječih biotopov in akumulacijo vode za zalivanje igrišča. Zaradi var-
nosti zračnega prometa je lahko površina posameznega jezerca naj-
več 500 m2, od vzletno pristajalne steze pa mora biti odmaknjen vsaj
za 300 m. V jezercih je potrebno vzdrževati dobro kakovost vode.
Enako se določa ohranjanje maksimalno možnega števila avtohtonih
vrst drevja ob robu območja.

3.3. MERILA IN POGOJI ZA DOLOČANJE GRADBENIH PARCEL
IN PARCELACIJE ZEMLJIŠČ

12. člen
(določanje gradbenih parcel)

Gradbena parcela je zemljišče, sestavljeno iz ene ali več zemljiških
parcel ali njihovih delov, na katerem je predviden objekt oz. stavba in
na katerem so urejene površine, ki služijo takšnemu objektu oziroma
je predvidena ureditev površin, ki bodo služile takšnemu objektu, na-
čeloma zgolj v funkcionalnih celotah FC KK1 in FCVZ1.
Pri določitvi gradbenih parcel je potrebno upoštevati:

(1) namembnost in velikost stavbe oz. objekta na parceli s potrebni-
mi površinami za njegovo uporabo in vzdrževanje (dovozi in dosto-
pi, parkirna mesta, utrjene in zelene površine);

(2) lokacijo v okviru s tem odlokom določenih funkcionalnih celot in;
(3) zdravstveno tehnične zahteve: odmik od sosednjega objekta,

vpliv bližnje okolice, osončenje, prevetritev in intervencijske poti.

Delitev in združevanje zemljiških parcel za oblikovanje novih gradbenih
parcel je možno, kadar se lahko s parcelacijo oblikuje več gradbenih
parcel primernih za gradnjo ter da imajo vse parcele zagotovljen dovoz
in dostop. Ne glede na določila tega člena je delitev in združevanje par-
cel možno za potrebe gradnje gospodarske javne infrastrukture.

3.4. MERILA IN POGOJI ZA PROMETNO UREJANJE

13. člen
(prometno urejanje tranzitnih cest)

Preko območja Golf Brnik poteka dvoje prometnic iz smeri Vodic; prva
v smeri Spodnjega Brnika in druga v smeri Lahovč. Območje se pre-
ko njiju tudi prometno napaja. Določa se priključek na prometnico
Spodnji Brnik-Vodice, ki omogoča dovoz do klubskega kompleksa,
parkirišč in drugih programov. Dopušča se možnost prečnih povezav
obeh ključnih prometnic. Za kvalitetno urejanje prometa na in ob obeh
tranzitnih cestah se določa več kriterijev:

(1) Glavni koridorji prometnic morajo biti dimenzionirani tako, da
omogočajo normalen promet vseh vrst motornih vozil, posebej se
priporoča peš in kolesarske poti ter obcestne zelene ureditve.
Podrobnejša ureditev se opredeli v skladu z generalnim koncep-
tom v nadaljnjih postopkih priprave projektne dokumentacije.

(2) Uvozi bodo izvedeni kot križišča z uvoznimi radii, manjši lahko tudi
preko ugreznjenih robnikov. Tudi pešpoti in hodniki se bodo za-
ključevali z ugreznjenimi robniki, tako da bo območje prijazno šir-
šemu krogu uporabnikov.

(3) Za varno vodenje prometa mora biti predvidena vsa ustrezna in
zakonsko predpisana vertikalna in horizontalna cestno prometna
signalizacija.

(4) Vse ostale površine, v koridorjih, ki niso namenjene prometu ali
hoji, naj bodo urejene, opremljene z ustrezno vegetacijo, in za-
travljene.
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14. člen
(cestno prometno urejanje notranjega prometa)

Preko priključka na prometnico Spodnji Brnik-Vodice se po notranji
dovozni cesti napaja celotni zahodni del igrišča za golf. Določa se
ustrezno število parkirnih mest za zaposlene in obiskovalce, dodatno
pa se določa še sledeče parametre:

(1) Manipulacijske površine ob parkiriščih morajo biti dimenzionirane
in urejene tako, da se prepreči vzvratno vključevanje vozil na jav-
no cesto.

(2) Pri izračunu parkirnih mest je potrebno smiselno upoštevati pred-
pisane normative, ki so določeni v prostorskih aktih občine Cer-
klje na Gorenjskem.

(3) Vse peš površine namenjene pešcem morajo biti zaradi varnosti
pešcev iz hrapavih materialov, tehnične lastnosti pločnikov, kot so
širina, prečni in vzdolžni nagib, morajo ustrezati veljavnim norma-
tivom.

(4) Invalidom ne sme biti oviran dostop do peš površin. Pločniki mo-
rajo imeti ob prehodu za pešce na cestah poglobljene robnike.

(5) Minimalna širina ceste je 5 m. Predvideti je potrebno izgradnjo in-
terne razsvetljave parkirišč in prometnice.

(6) Predvideti je potrebno rezervate za komunalne vode in opremo.
(7) Dovozne poti do objektov in manipulativne površine morajo biti za-

dovoljivo utrjene v protiprašni izvedbi (asfaltirane, tlakovane) in mo-
rajo imeti urejeno odvodnjavanje meteornih voda (ponikovalnice).

(8) Proste površine ob prometnici morajo biti zazelenjene in hortikul-
turno urejene.

(9) Ob parkirišču je potrebno predvideti prostor za ekološki otok z
možnostjo ločenega zbiranja komunalnih odpadkov.

(10) Investitor oziroma lastnik je dolžan vzdolž svoje parcele ob interni
cesti, zagotoviti 1,5 m širok pas z omejeno lastninsko pravico, za-
radi obnove ali izgradnje objektov in omrežij javne infrastrukture.

(11) Meteorne vode s cest, pločnikov, parkirišč in utrjenih dovoznih
poti do objektov morajo biti speljane preko cestnih požiralnikov s
peskolovi in po potrebi z lovilci olj v meteorno kanalizacijo ali po-
nikovalnice.

(12) V nadaljnjih postopkih je določiti dostope oz. dovoze za interven-
cijska vozila do objektov in stavb z upoštevanjem zadostne nosil-
nosti tal oz. ceste.

(13) Za povezavo igrišča v FCOI1 z igriščem v FCVA1 se izvede podhod
pod prometnico Sp. Brnik-Vodice (variantna možnost - nadhod).

15. člen
(zračni promet)

Območje PUP Golf Brnik se nahaja v območju funkcionalnih zemljišč
letališča Jožeta Pučnika Ljubljana.
S stališča zagotavljanja varnosti zračne plovbe na letališču je bistvene-
ga pomena upoštevanje omejitev, ki jih narekujejo omejitvene ravnine
letališča, ki določajo posamezne omejitve rabe prostora v ožjem in šir-
šem območju okrog letališča in pod zračnimi potmi.
Za gradnje in prostorske ureditve, ki utegnejo s svojo višino vplivati na
varnost zračnega prometa, je potrebno pridobiti predhodno soglasje
Ministrstva za promet, Direktorat za civilno letalstvo, objekt pa je po-
trebno označiti in zaznamovati v skladu z veljavnimi predpisi. Posebej
se določa:
(1) V postopku izdelave projektne dokumentacije in v fazi pridobitve

dovoljenja za gradnjo takšnega objekta je Ministrstvo za promet,
Direktorat za civilno letalstvo po Zakonu o letalstvu in Zakonu o
graditvi objektov soglasjedajalec v postopku.

(2) V PUP so določene meje izključne rabe letališča s priletno ravni-
no, ravnino prostih ovir, bočnimi ravninami, ravnino vzleta in vzpe-
njanja, horizontalnimi ravninami in območjem brez ovir.

(3) Objekti v neposredni bližini letališča se načrtujejo, projektirajo in
gradijo na podlagi splošnih predpisov o graditvi objektov ter na
podlagi in ob upoštevanju posebnih predpisov s področja varno-
sti zračnega prometa in sicer: Zakon o letalstvu (Uradni list RS, št.
113/06), Uredba o varnosti na javnem letališču (Uradni list RS, št.
84/05), Pravilnik o vzdrževanju objektov, opreme in instalacij, po-
membnih za varnost zračne plovbe na letališču (Uradni list SFRJ,
št. 9/84), Pravilnik o letališčih (Uradni list RS, št. 42/08) in dru-
gih relevantnih pravilnikov, kot to izhaja iz 201. člena Zakona o le-

talstvu. ICAO dokumenti: Priloga št. 14 k Čikaški konvenciji - I.
Letališča. (ICAO Annex 14 - Aerodromes), Airport Planning Manu-
al, Airport Design Manual, Airport Services Manual, predpisi
ECAC in JAA in drugi.

(4) Razvojni načrti območja golfa morajo biti usklajeni z razvojem le-
tališča in morajo zagotoviti in omogočiti nemoten nadaljnji razvoj
letališke infrastrukture, tako s stališča razvojnih posegov in uvaja-
nja novih tehnologij, kot tudi s stališča nemotenega opravljanja
dejavnostih vseh obstoječih in novih subjektov na letališču v smis-
lu zagotavljanja javnega interesa. Poleg omenjenega razvojni na-
črti golf igrišča ne smejo ovirati opravljanja primarne funkcije leta-
lišča, sprejema in odprave letal, potnikov in blaga in morajo biti
zato usklajeni z izsledki analize vpliva golf igrišča Brnik na letalske
operacije na letališču Ljubljana (študija Aeroinženiringa, januar
2006 in dopolnitev študije, maj 2010).

3.5. MERILA IN POGOJI ZA KOMUNALNO UREJANJE

16. člen
(splošna merila in pogoji)

Komunalne ureditve se morajo izvajati na način, ki zagotavlja ustrezno
varstvo okolja, ustreza obrambno-zaščitnim zahtevam in v skladu s
predpisi, ki urejajo to področje. Pri izvedbi komunalnih ureditev je po-
trebno upoštevati zasnove upravljavcev posameznih infrastruktur.
Infrastrukturni vodi, razen sistema za namakanje, praviloma potekajo v
cestnem svetu in morajo biti med seboj usklajeni.
Posamezni komunalni objekti in naprave, morajo biti po možnosti po-
stavljeni tako, da niso vidno izpostavljeni, praviloma v sklopu drugega
objekta, neposredno poleg njega ali pod nivojem površine.

Gradnja objektov je možna le na komunalno opremljenih zemljiščih, ki
imajo zagotovljeno vsaj minimalno komunalno opremo: dovozno pot
na javno cesto, priključek na elektriko, oskrbo z vodo in urejeno odva-
janje odpadnih voda. Gradnja klubskega kompleksa in objektov vzdr-
ževanja naj bo zasnovana tako, da bo omogočala racionalno oskrbo s
komunalnimi vodi.

17. člen
(merila in pogoji za načrtovanje infrastrukturnih območij, 

objektov in naprav)

Infrastrukturne ureditve v najširšem pomenu morajo biti izvedene na
način, ki zagotavlja ustrezno varstvo okolja, obenem pa morajo ustre-
zati obrambno zaščitnim zahtevam (varstvo pred požarom, zmanjševa-
nje ogroženosti, itd.) ter biti v skladu z zakonodajo in predpisi.

Prometno se območje napaja iz naselja Spodnji Brnik po rekonstruira-
ni obstoječi prometnici, ki vodi do severovzhodnega roba letališča in
se na tem mestu navezuje na novooblikovane sklope objektov in pro-
gramov. Ob njih se nahaja ustrezno dimenzionirano parkirišče. Po-
membno je tudi, da se pri realizaciji igrišča za golf zagotovi izvedba
oziroma prestavitve gozdnih poti tako, da omogočajo neoviran prehod
uporabnikom. Ob pripravi projektne dokumentacije za pridobitev grad-
benega dovoljenja je potrebno v celoti smiselno upoštevati zahteve
DRSC, Sektorja za upravljanje cest, Območje Kranj, ki so opredelje-
ne v njihovem mnenju, ki je sestavni del sprejetih prostorskih ureditve-
nih pogojev Golf Brnik.

Energetsko se območje napaja iz obstoječih omrežij, vezanih na RTP,
vsi objekti pa so napajani preko ustrezno dimenzioniranih zemeljskih
kablov.

Določi se izvedba kabelskega telekomunikacijskega omrežja.

Oskrba z vodo se deli na dvoje sistemov (primarni in sekundarni). Pri-
marni je namenjen preskrbi s pitno vodo območja klubskega komplek-
sa in vzdrževalnih objektov. Primarno omrežje je treba priključiti na na-
črtovano komunalno ureditev v območjih z oznakama L1 (Območje ob
letališču) in L4 (Ekonomsko poslovna cona Brnik). Sekundarni sistem
je alternativna kombinacija priključitve na vodovodno omrežje oziroma
izrabe razpoložljivega vodnega vira ob predhodni preveritvi stalnosti
vira, kemične in mehanske čistosti vode in je namenjen sistemu nama-
kanja igralnih stez, točneje odbijališč in zelenic.

Uradni vestnik št. 4 - 6. 9. 2011
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OBČINA 
CERKLJE NA GORENJSKEM

Spoštovane občanke in občani!
Ob praznovanju občinskega praznika vas vljudno vabimo, da se udeležite prireditev in 

osrednje slovesnosti s podelitvijo občinskih priznanj, ki bo v petek, 23. septembra, ob 19. uri 
v Kulturnem hramu Ignacija Borštnika v Cerkljah na Gorenjskem.

Župan Franc Čebulj

PROGRAM PRIREDITEV 
OB OBČINSKEM PRAZNOVANJU 2011

SREDA, 7. septembra

16.00 Prijateljska članska nogometna tekma NK Velesovo : NK Olimpija Ljubljana ob občinskem 
praznovanju in odprtju Nogometnega centra Velesovo; Nogometni center Velesovo; 
organizator NK Velesovo

ČETRTEK, 8. septembra

19.30 Rokometna tekma člani RK Cerklje : DRŠ Aleš Praznik; Športna dvorana Cerklje; 
organizator RK Cerklje

SOBOTA, 10. septembra

. . . . . Nogometna tekma Mladinke U17 Velesovo : ŽNK Krka; Nogometni center Velesovo; 
čas tekme na www.nkvelesovo.si; organizator NK Velesovo

17.00 Nogometna tekma članov 1. GOR lige Velesovo : Bitnje; Nogometni center Velesovo; 
organizator NK Velesovo

20.00 Koncert opernih arij in samospevov; Nastopajo: Katarina Kobal-sopran; David Jagodic-tenor; 
Aljaž Vesel-tenor; Tadej Horvat-klavir; Povezovalec: Janez Dolinar; Kulturni hram Ignacija 
Borštnika Cerklje; organizator Občina Cerklje na Gorenjskem v sodelovanju z Davidom 
Jagodicem

NEDELJA, 11. septembra

. . . . . Nogometna tekma članic 1. SLO lige Kamen Jerič NK Velesovo : Dornava; Nogometni center 
Velesovo; čas tekme na www.nkvelesovo.si; organizator NK Velesovo

Župan Franc Čebulj
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ČETRTEK, 15. septembra

18.00 Odprtje fotografske razstave - Izbrane fotografije fotografskega natečaja Občina Cerklje na 
Gorenjskem skozi fotografski objektiv; Petrovčeva hiša-galerija; Sponzorji: Gorenjska banka, 
d. d. Kranj, Koren Sports, d. o. o., Agencija za športne avanture in potovanja; Športni klub 
Lepi Oblak; RTC Krvavec, d. d.; Mercator, d.d.; ogled razstave do 16. oktobra; 
ponedeljek-petek med 9. in 16. uro; organizator Občina Cerklje na Gorenjskem

19.30 Rokometna tekma člani RK Cerklje : RK Železniki; Športna dvorana Cerklje; 
organizator RK Cerklje

PETEK, 16. septembra

16.00 Zaključna prireditev s podelitvijo pokalov za najbolje ocenjen slovenski med s kulturnim 
programom; Kulturni hram Ignacija Borštnika Cerklje; organizator Čebelarsko društvo Cerklje

18.00 Odprtje druge samostojne razstave klekljarskih in kvačkanih del; Petrovčeva hiša - kmečka 
soba; ogled razstave do 25. septembra; ponedeljek-petek med 9. in 19. uro ter sobota-
nedelja med 9.-11.30 uro in 14.-19. uro; organizator Klekljarska skupina Lastovke Cerklje

SOBOTA, 17. septembra

8.00 Tekmovanje trojk - tekmovanje v balinanju med vasmi; balinišče Pod Jenkovo lipo, Dvorje; 
organizator DU Cerklje, Sekcija balinarjev

8.00-14.00 Gasilsko tekmovanje Gasilske zveze Cerklje; pred OŠ Davorina Jenka Cerklje; organizator 
Gasilska zveza Cerklje

9.30 Rokometna tekma st. dečki A RK Cerklje : RK Radovljica; Športna dvorana Cerklje; 
organizator RK Cerklje

11.00 Rokometna tekma kadeti RK Cerklje : RK Radovljica; Športna dvorana Cerklje; 
organizator RK Cerklje

11.00 Nogometna tekma članov 1. SLO lige U14 NK Velesovo : Koper; Nogometni center 
Velesovo; organizator NK Velesovo

14.30 Predstavitev Nogometnega kluba Velesovo; Nogometni center Velesovo; 
organizator NK Velesovo

15.30 Slovesno odprtje Nogometnega centra Velesovo ob občinskem praznovanju; Nogometni 
center Velesovo; organizator Občina Cerklje na Gorenjskem v sodelovanju NK Velesovo

16.30 Nogometna tekma članov 1. GOR lige Velesovo : Visoko; Nogometni center Velesovo;
organizator NK Velesovo

19.00 Zabavni program ob slovesnem odprtju Nogometnega centra Velesovo z ansamblom Čuki; 
Nogometni center Velesovo; organizator NK Velesovo

NEDELJA, 18. septembra

9.00-17.00 Lovsko športno tekmovanje v streljanju na glinaste golobe in tarčo srnjaka; pri lovski koči 
na Štefanji Gori; organizator Lovska družina Krvavec

9.30 Turnir v malem nogometu za dečke in člane; igrišče v Adergasu; organizator ŠD Adergas
9.30 Košarkarski turnir ml. pionirjev Krvavec Tonač : Postojna; Športna dvorana Cerklje; 

organizator ŠD Krvavec
10.30 Košarkarski turnir ml. pionirjev Postojna : Geoplin Slovan; Športna dvorana Cerklje; 

organizator ŠD Krvavec
11.30 Košarkarski turnir ml. pionirjev Krvavec Tonač : Geoplin Slovan; Športna dvorana Cerklje; 

organizator ŠD Krvavec
14.00 Turnir v odbojki za člane in članice ter turnir v metu trojk; igrišče v Adergasu; 

organizator ŠD Adergas
14.00 Prijateljska nogometna tekma članic NK Velesovo-državne prvakinje U17 : Radomlje; 

Nogometni center Velesovo; organizator NK Velesovo
14.30 Rokometni turnir članov ob občinskem praznovanju; Rokometna tekma člani RK Cerklje : 

RK Grosuplje; Nastopajoče ekipe: RK Sviš Ivančna Gorica, RK Hrastnik, RK Grosuplje in 
RK Cerklje: Športna dvorana Cerklje; organizator RK Cerklje
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16.00 Prijateljska nogometna tekma Župniki : Veterani NK Velesovo; Nogometni center Velesovo; 
organizator NK Velesovo

17.00 Zabavni program ob slovesnem odprtju Nogometnega centra Velesovo z Mambo Kingsi; 
povezovalec: Denis Avdič; Nogometni center Velesovo; organizator NK Velesovo

SREDA, 21. septembra

12.00 Tiskovna konferenca ob slovesnem podpisu pogodb z izvajalci del; 
velika sejna dvorana Občine Cerklje na Gorenjskem; organizator Občina Cerklje 
na Gorenjskem

16.30 Nogometna tekma članov za Pokal Gorenjske, NK Velesovo : Šobec-Lesce; 
Nogometni center Velesovo; organizator NK Velesovo

19.00 Odprtje Letne pregledne razstave Društva likovnikov Cerklje; župnijska dvorana v Cerkljah; 
ogled razstave od 22. do 25. septembra med 9. in 12. uro ter med 16. in 19. uro; 
organizator Društvo likovnikov Cerklje

19.30 Rokometna tekma članov za Pokal Slovenije; Športna dvorana Cerklje; organizator RK Cerklje

PETEK, 23. septembra

19.00 OSREDNJA OBČINSKA SLOVESNOST s podelitvijo občinskih priznanj; 
Kulturni hram Ignacija Borštnika Cerklje

SOBOTA, 24. septembra

7.00-11.00 Preventivno merjenje krvnega tlaka, sladkorja in holesterola v krvi; prostori Občine Cerklje 
na Gorenjskem; II. nadstropje; organizator Rdeči križ Cerklje

8.00 Memorial v spomin pokojnih balinarjev; Občine: Cerklje na Gorenjskem, Komenda, Šenčur: 
balinišče Pod Jenkovo lipo, Dvorje; organizator DU Cerklje, Sekcija balinarjev

8.00-20.00 Maraton v košarki - 12 ur košarke; Športna dvorana Cerklje; organizator ŠD Krvavec
19.00 Odprtje razstave s kulturnim programom ob 30. obletnici Mladinskega pevskega zbora 

KUD-a ”Podlipo” Adergas; Kulturna dvorana Adergas; ogled razstave tudi v nedeljo, 
25. septembra med 9. in 12. uro ter 15. in 18. uro; organizator KUD ”Podlipo” Adergas

NEDELJA, 25. septembra

8.00-20.00 Maraton v nogometu - 12 ur malega nogometa; Športna dvorana Cerklje; 
organizator ŠD Krvavec

19.30 Slovenec moj zapoj z menoj; Večer plesa, petja in smeha; Kulturni hram Ignacija Borštnika; 
organizator KD Davorin Jenko - Dramska skupina Pod Stražo

TOREK, 27. septembra 

7.00-13.00 Krvodajalska akcija z odvzemom krvi; Športna dvorana Cerklje; organizator Rdeči križ Cerklje
18.00 I. razstava ročnih del spretnih rok in dobre volje; Petrovčeva hiša - vaška soba; 

ogled razstave do 2. oktobra od ponedeljka do petka med ponedeljek-petek med 9. in 
19. uro ter sobota-nedelja med 9.-11.30 in 14.-19. uro; organizator DU Cerklje

SREDA, 28. septembra

20.00 Košarkarska tekma za Pokal Špar, člani Krvavec Meteor : Postojna; Športna dvorana Cerklje; 
organizator ŠD Krvavec

ČETRTEK, 29. septembra

17.00 Rokometna tekma ml. dečki B RK Cerklje : RK Mokerc Ig; Športna dvorana Cerklje; 
organizator RK Cerklje

PETEK, 30. septembra

16.45 Rokometna tekma st. dečkov A RK Cerklje : RK Loka; Športna dvorana Cerklje; 
organizator RK Cerklje
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18.00 Rokometna tekma kadetov RK Cerklje : RK Loka; Športna dvorana Cerklje; 
organizator RK Cerklje

20.00 Rokometna prvenstvena tekma 1. B DRL članov RK Cerklje : RK Grosuplje; Športna dvorana 
Cerklje; organizator RK Cerklje

SOBOTA, 1. oktobra

9.00 Hribarjev dan; Ob 160. obletnici njegovega rojstva in Dnevih evropske kulturne 
dediščine 2011; Spominski dan bo obeležen z odprtjem Hribarjeve vile v središču Cerkelj; 
ogled vile bo mogoč 1. 10. med 9.-12. ure in 15.-19. uro; organizator Unesco klub Cerklje

. . . . . Nogometna tekma članov 1. GOR lige Velesovo : Bohinj-Bled; Nogometni center Velesovo; 
čas tekme na www.nkvelesovo.si; organizator NK Velesovo

18.00 41. srečanje gorenjskih turističnih delavcev; Kulturni hram Ignacija Borštnika Cerklje; 
organizator Občina Cerklje na Gorenjskem v sodelovanju z Gorenjsko turistično zvezo

19.00 Srečanje družin; Kulturna dvorana Adergas; prijave do 11. septembra; 
organizator KUD ”Pod lipo” Adergas

19.00 Literarni večer ob 160. obletnici rojstva Ivana Hribarja in Dnevih Evropske kulturne 
dediščine 2011; Hribarjeva vila Cerklje; organizator Unesco klub Cerklje

NEDELJA, 2. oktobra

17.00 Večer folklore in ljudskega petja; Kulturni hram Ignacija Borštnika Cerklje; 
organizator KD Folklora Cerklje

NEDELJA, 9. oktobra

. . . . . Nogometna tekma članic 1. SLO lige Kamen Jerič NK Velesovo : Maribor; Nogometni center 
Velesovo; čas tekme na www.nkvelesovo.si; organizator NK Velesovo

19.00 Koncert ”Fantovskih pesmi” v moški pevski zasedbi (kvintet, oktet, zbor); praznovanje 
75. letnice skladatelja Janeza Močnika s predstavitvijo skladateljevega zadnjega dela; 
Kulturni hram Ignacija Borštnika Cerklje; organizator Unesco klub Cerklje

SOBOTA, 15. oktobra

8.00-13.00 Sankukai karate tekma Gorenjske regije za dečke v športnih borbah in deklice v katah 
v štirih kategorijah; Športna dvorana Cerklje; organizator Karate klub Cerklje

15.10 Nogometna tekma članov NK Velesovo : Sava Kranj; Nogometni center Velesovo; 
organizator NK Velesovo

. . . . . Nogometna tekma mladinke NK Velesovo : Maribor; Nogometni center Velesovo; 
čas tekme na www.nkvelesovo.si; organizator NK Velesovo

19.00 A prideš na .... naj pridelek 2011 s podelitvijo občinskih priznanj najlepše urejenim vasem, 
ulicam in objektom v letu 2011; Kulturni hram Ignacija Borštnika Cerklje; 
organizator Občina Cerklje na Gorenjskem v sodelovanju z DMC Cerklje

TOREK, 18. oktobra

17.00 Odprtje likovne razstave Martine Skubic ob 5. obletnici delovanja Unesco kluba Cerklje; 
gostja kulturnega programa: Anja Bukovec - violinistka; Petrovčeva hiša - galerija; 
ogled razstave do 10. novembra; ponedeljek - petek med 9.00 in 16.00 uro; 
organizator Unesco klub Cerklje

Program prireditev si lahko ogledate na 
www.cerklje.si
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Uradni vestnik št. 4 - 6. 9. 2011
Za varovanje pred požari mora investitor zagotoviti vire za zadostno
oskrbo z vodo za gašenje. 

Kanalizacijsko omrežje je določeno za vsak sklop objektov posebej in
predvideva izgradnjo ustrezno dimenzioniranih neprepustnih greznic,
ki se redno praznijo po pooblaščeni komunalni organizaciji. V kolikor
je možno, se objekti priključijo na zbirni kanalizacijski kolektor s konč-
no dispozicijo na čistilni napravi.

Komunalni odpadki se zbirajo na za to določenih lokacijah ob centrih
dejavnosti v ustrezno dimenzioniranih kontejnerjih in odvažajo na cen-
tralno deponijo komunalnih odpadkov.

Igrišče za golf, park, vadišče in pešpoti so opremljeni z zadostnim šte-
vilom košev, ki se redno praznijo, za kar skrbi upravljavec kompleksa.

18. člen
(roki za infrastrukturno opremljanje)

Investitor je, v sodelovanju z nosilci javnih pooblastil za izvajanje posa-
meznih gospodarskih javnih služb, dolžan, da zgradi, prestavi, zame-
nja oz. zaščiti infrastrukturne objekte, naprave in vode v in ob območ-
ju urejanja predhodno oziroma sočasno z izgradnjo posamezne zaklju-
čene celote.

3.6 MERILA IN POGOJI ZA OHRANJANJE NARAVE IN 
VARSTVO OKOLJA

19. člen
(merila in pogoji za varstvo tal)

Načrtovani posegi v območju urejanja Golf Brnik ne bodo imeli bistve-
nega vpliva na konfiguracijo terena ter ureditve zemeljskih mas. Kljub
temu je potrebno upoštevati s tem odlokom določene rešitve in ukre-
pe za varstvo tal.

(1) Posegi v tla se izvedejo tako, da se prizadene čim manjše površi-
ne tal. Za začasne prometne in gradbene površine se uporabi infra-
strukturne površine in površine, na katerih so tla manj kvalitetna. Pri
gradnji se uporabijo prevozna sredstva in gradbeni stroji, ki so tehnič-
no brezhibni ter le materiali, za katere obstajajo dokazila o njihovi ne-
škodljivosti za okolje. 

(2) Posebno pozornost je treba posvetiti zgornjemu rodovitnemu delu
tal, ki ga je treba namensko uporabiti za sanacijo degradiranih povr-
šin. Vsako ravnanje z izkopom, predvsem odlaganjem, mora biti sklad-
no z določili pravilnika, ki določa obremenjevanje tal z vnašanjem od-
padkov in z določili pravilnika, ki določa ravnanje z odpadki, ki nasta-
nejo pri gradbenih delih. Po končanih zemeljskih delih se takoj začne-
jo sanacijska in zasaditvena dela na razgaljenih površinah.

(3) V času gradnje mora biti gradbišče omejeno na zemljišče, na ka-
terem ima investitor pravico razpolaganja. Pri aktivnostih v času grad-
nje je potrebno upoštevati določila poglavja obveznosti investitorjev in
izvajalcev.

(4) Z rodovitno plastjo tal, ki se odstrani z matične podlage, je treba
med gradnjo in po izgradnji ravnati racionalno. Humusna plast se mora
odstraniti in deponirati tako, da se ohranja njena plodnost in količina.
Preprečiti je potrebno mešanje živice in mrtvice.

20. člen
(merila in pogoji za varstvo gozdov)

Kompleks golf igrišča se nahaja ob gozdnih površinah, deloma pose-
ga tudi v gozdni prostor (severovzhodni del).
Pri načrtovanju, projektiranju in izvedbi je potrebno upoštevati nasled-
nje zahteve in usmeritve:

(1.) posegi v gozd in gozdni prostor so dovoljeni le znotraj ureditvene-
ga in vplivnega območja ter na zemljiščih, ki se nahajajo izven uredit-
venega območja in so potrebni kot površine potrebne za izvedbo infra-
strukturnih rešitev, ki predstavljajo korektno infrastrukturno umestitev
načrtovanih rešitev območja v prostor;

(2.) drevesa, ki jih je, glede na načrtovano dejavnost v območju Golf
Brnik, potrebno posekati, se po pridobitvi dovoljenj predhodno ozna-
čijo s strani pooblaščene službe Zavoda za gozdove Slovenije - Kra-
jevne enote Kranj;

(3.) pri gradnji objektov ob gozdnem robu v FCKK1 znotraj ureditve-
nega območja, je priporočena varnostna razdalja objekta od obstoje-
čega gozdnega roba enaka eni drevesni višini odraslega gozdnega
sestoja; pod določenimi pogoji je možna tudi gradnja v manjši odda-
ljenosti, vendar je lastnik sam odgovoren za morebitno škodo, nasta-
lo ob podiranju drevja na objekt;

(4.) zaradi ohranjanja obstoječih prostorskih kakovosti in funkcij goz-
da, je po posegu potrebno z gradnjo prizadete gozdne površine (npr.
zaradi posega načet, oster gozdni rob) sanirati v smislu ekološke in
funkcionalne skladnosti: potrebna je sanacija novo nastalega gozdne-
ga roba z zasaditvijo ustreznih avtohtonih drevesnih in grmovnih vrst;

(5.) gospodarjenje z gozdom na sosednjih zemljiščih, izven območja
prostorskih ureditvenih pogojev, mora ostati neovirano; do njih je po-
trebno zagotoviti neoviran dostop in dovoz z običajno gozdarsko me-
hanizacijo; investitor je dolžan zagotoviti ureditve dostopa v gozd na
vseh prekinjenih gozdnih prometnicah (načrtovanje morebitnih novih
gozdnih prometnic ali deviacij obstoječih);

(6.) pred sprejetjem prostorskih ureditvenih pogojev in pred pridobitvi-
jo ustreznih dovoljenj je kakršnokoli poseganje v gozd in gozdni pros-
tor, razen običajnega gospodarjenja z gozdom, znotraj načrtovanega
območja, prepovedano;

(7.) izravnalne zasaditve zaradi poseka gozda se zagotovijo z zasaditvi-
jo protihrupne bariere pred naseljem Šenčur v površini cca 23.000 m2
na delih zemljišč s parcelnimi številkami 390, 391, 1386, 1387/2,
1408/1, 1414/1, 1795, 1438/2, 1436/2 in 1435/2, vse k.o. Šenčur. 

21. člen
(merila, pogoji in ukrepi na območjih kmetijskih zemljišč)

Večina posegov se izvaja na kmetijskih zemljiščih, ki so s planskim ak-
tom namenjena dejavnosti golfa. Investitorji v območju so dolžni s pri-
merno organizirano gradnjo, zaščito zemljišč pred onesnaževanjem v
času gradnje in obratovanja območja, sanacijo prekinjenih sistemov
za odvodnjavanje zagotoviti varovanje zemljišč.
Pri gradnji v območju Golf Brnik se omeji gibanje strojev na območje po-
segov. Za transporte se sme čim manj uporabljati poljske poti. Začasne
ureditve in objekti za potrebe gradbišča se ne smejo urejati na kakovost-
nih kmetijskih zemljiščih, razen če ni drugih primernejših rešitev.
Investitor je dolžan vzpostaviti vse z gradnjo prekinjene dostope na
kmetijska zemljišča in sicer tako v času gradnje kot tudi po izgradnji
posamezne funkcionalne enote. 
V sklopu izdelave projektne dokumentacije je treba izdelati projekt o
ravnanju in uporabi rodovitnega dela prsti. Z rodovitno plastjo tal, ki se
odstrani z matične podlage, je treba med gradnjo in po izgradnji zago-
toviti racionalno ravnanje. Prst se mora odstraniti in deponirati na dru-
go lokacijo tako, da se ohrani njena rodovitnost in količina oziroma da
ne pride do onesnaženja s škodljivimi snovmi in manj kvalitetnim ma-
terialom. Deponije je treba zaščititi pred onesnaževanjem in erozijski-
mi procesi. Med gradnjo se vodi evidenca o mestih in količinah odstra-
njene prsti in lokacijah za deponiranje ter o nadaljnji uporabi za sana-
cijo. Prst se uporabi za sanacijo devastiranih in degradiranih tal ter za
rekultivacijo delov sedaj utrjenih površin, ki se jim spremeni funkcija. 

22. člen
(merila, pogoji in ukrepi varstva pred hrupom)

Območje Golf Brnik je s svojo dejavnostjo v prostor umeščeno tako,
da ne povzroča čezmernih obremenitev bivalnega in delovnega oko-
lja. V severovzhodnem delu, ki je najbliže območju prometnice je ob
območju urejanja širši pas drevesne bariere, ki vizualno in protihrupno
varuje načrtovane gradnje v območju. Na stavbah je treba ukrepe var-
stva pred hrupom zaradi letališča zagotavljati z ustrezno konstrukcij-
sko zasnovo. Investitor mora za vse posege v prostor v projektni doku-
mentaciji zagotavljati ustrezne ukrepe za varstvo pred hrupom.
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23. člen
(merila, pogoji in ukrepi za varstvo zraka)

Vsi protihrupni ukrepi širše zelene bariere ob cesti imajo tudi funkcijo
varovanja pred prašnimi usedlinami in delno emisijami plinov, delno pa
imajo to funkcijo tudi druge zasaditve v prostoru. Med obratovanjem
območja dodatni zaščitni ukrepi niso potrebni.

24. člen
(varstvo pred požarom)

Zaradi izgradnje območja Golf Brnik se požarna varnost okolja ne sme
bistveno poslabšati. Klubski kompleks mora imeti zagotovljen dovoz
za intervencijska vozila, določene intervencijske poti in poti za umik.

Med gradnjo mora izvajalec upoštevati določbe predpisov s področja
varnosti pred požari. 

3.7. MERILA IN POGOJI ZA VARSTVO PRED NARAVNIMI IN
DRUGIMI NESREČAMI TER UREDITVE 

ZA POTREBE OBRAMBE

25. člen
(varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami)

Pri gradnjah in prostorskih ureditvah je potrebno upoštevati predpise,
ki urejajo zaščito pred požarom, rušenjem in drugimi naravnimi nesre-
čami. Pri vseh posegih je potrebno upoštevati pogoje za:
(1) varen umik ljudi in premoženja;
(2) potrebne odmike med objekti v skladu z veljavnimi predpisi ali po-

trebno protipožarno ločitev;
(3) prometne in delovne površine za intervencijska vozila;
(4) vire za zadostno oskrbo z vodo za gašenje, v skladu s predpisi in 
(5) zagotovitev površin za potrebe evakuacije.

26. člen
(usmeritve za varovanje narave in kakovostnih prvin krajine)

V območju obdelave ni elementov varovane narave. Kljub temu pa je
pri realizaciji programov golf igrišča potrebno upoštevati dejstvo tipo-
logije okoliškega grajenega in naravnega okolja, katerih elemente je
potrebno upoštevati pri zasnovi celotnega območja, še posebej pa
spremljajočega programa igrišča, ki s svojim oblikovanjem posega iz-
ven parternih ureditev.

Posegi v prostor so pri izvedbi golf igrišča sorazmerno veliki, vendar
po zaključku del načeloma ne predstavljajo tujka v prostoru. Pravilen
izbor zasnove igrišča ter objektov ob njem naj izhaja iz načela sonarav-
nega urejanja prostora. V primeru sprememb mikroreliefa, kot na pri-
mer pri sečnji grmovja, drevja, čiščenja ostankov korenin in večjih
skal, izvedbi namakalnih in drenažnih sistemov, je po zaključku del po-
trebno vzpostaviti ali izboljšati naravno stanje okolja.
Za zagotovitev optimalnega sožitja novokomponiranih elementov igriš-
ča in spremljajočega programa z obstoječimi elementi naravnega oko-
lja se določa:
(1) ob realizaciji spremljajočega programa v funkcionalni enoti FCKK1
je potrebno, razen nujnih posegov v gozdno strukturo zaradi realizaci-
je objektov ter gospodarske infrastrukture, ohraniti večino sedanje
gozdne površine ter gozdni rob;
(2) v gozdu se ohranjajo stara drevesa kot potencialna gnezditvena
mesta, možna pa je namestitev gnezdilnic, a le za vrste, ki se pretež-
no združujejo v gozdovih in ne predstavljajo nevarnosti letalskemu pro-
metu;
(3) med posameznimi igralnimi polji je priporočljivo zasaditi večje šte-
vilo nizke drevesne vegetacije v obliki pasov, omejkov in živic in sicer
tako, da ne ovirajo zračnega prometa letališča; sadijo in sejejo se le
avtohtone rastlinske vrste ter travnate mešanice prilagojene lokalnemu
okolju in podlagi, ki potrebuje najmanj nege;
(4) z vidika varstva narave se območje lahko ogradi v delu, ki meji na
območje vzletno - pristajalne steze, v kolikor to ne ovira zračnega pro-
meta na letališču.

Pri izvajanju del je potrebno posebno pozornost nameniti strokovni
preverbi potencialne lokacije grobišč, ki se lahko nahaja v delu obrav-
navanega območja ter zagotoviti ukrepe za zaščito oziroma prenos na
primernejšo lokacijo.

4. ETAPNOST IZVEDBE

27. člen
(etapnost izvedbe posegov)

PUP se izvaja v več etapah, ki so medsebojno neodvisne glede na ča-
sovno zaporedje. Vsaka funkcionalna enota predstavlja svojo etapo,
možna je izvedba le dela etape, ki predstavlja zaključeno celoto. V ok-
viru vsake etape, oziroma, v kolikor je to za koncept urejanja nujno tudi
predhodno, je treba izvesti pripadajočo infrastrukturo in naprave v za-
dostnih kapacitetah. Pri izvajanju del v etapah je treba zagotoviti
ustrezne ukrepe za varstvo bivalnega in delovnega okolja. Vsebinska
konkretizacija etape se opredeli v projektu za pridobitev gradbenega
dovoljenja.

Začasna namembnost zemljišč, ki se ne preoblikujejo v prvi oziroma
predhodnih etapah izgradnje območja Golf Brnik, ostaja enaka dose-
danji. Za njih veljajo obstoječi režimi s tem, da se na teh zemljiščih do-
voljujejo posegi v prostor, ki so potrebni za nemoteno realizacijo pred-
hodnih etap.

5. OBVEZNOSTI INVESTITORJEV IN IZVAJALCEV

28. člen
(splošne obveznosti)

Poleg vseh obveznosti navedenih v tem odloku, so obveznosti investi-
torjev in izvajalcev v času pred pričetkom, med gradnjo ter po izgrad-
nji tudi:
(1) zagotoviti zavarovanje gradbišča tako, da sta zagotovljeni varnost

in raba bližnjih objektov in zemljišč;
(2) organizirati promet v času gradnje tako, da ne prihaja do večjih

zastojev na obstoječem cestnem omrežju ter da se prometna var-
nost zaradi gradnje ne poslabša;

(3) zgraditi dostope do gozdnih in kmetijskih zemljišč, ki v PUP niso
določeni, so pa utemeljeno zahtevani v postopku zaslišanih priza-
detih strank;

(4) odpraviti v najkrajšem možnem času prekomerne negativne po-
sledice, ki bi nastale zaradi gradnje in obratovanja posamezne
funkcionalne enote ali celote;

(5) zagotoviti nemoteno komunalno oskrbo preko vseh obstoječih in-
frastrukturnih vodov in naprav; infrastrukturne vode je treba takoj
obnoviti v primeru poškodb pri gradnji;

(6) za zavarovanje vodnih virov med gradnjo mora investitor zagotovi-
ti ukrepe iz smernic in mnenj;

(7) zagotoviti sanacijo zaradi gradnje poškodovanih objektov, naprav
in območij ter okolico objektov;

(8) sanirati oziroma povrniti v prvotno stanje vse poti in ceste, ki se
zaradi gradnje ali uporabe pri gradnji prekinejo ali poškodujejo;

(9) začasno pridobljena zemljišča po izgradnji trase infrastrukture in
spremljajočih ureditev povrniti v prvotno rabo in

(10) z vidika varnosti zračnega in cestnega prometa upoštevati vse za-
hteve pristojnih nosilcev urejanja prostora, ki so opredeljene v
mnenjih in so sestavni del sprejetih prostorskih ureditvenih pogo-
jev Golf Brnik. 

Vsi navedeni ukrepi se morajo izvajati na podlagi ustreznega gradbe-
nega dovoljenja, pridobljenega pred pričetkom gradnje posamezne
etape in njenih priključkov. 

V času obratovanja igrišča mora upravljavec izdati navodila glede igra-
nja golfa, kjer bodo opisane specifike igranja golfa v bližini letališča. V
navodilih mora biti napisano, da je primarna skrb, skrb za varnost le-
talskega prometa, ne počutje igralcev na golf igrišču. Igralec mora
spremljati odvijanje letalskega prometa in v primeru, da je letalo v ne-
posredni bližini igralnega polja prekiniti z igro. 
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29. člen
(organizacija gradbišča)

Gradbišče bo omejeno na območje posamezne funkcionalne celote
in vplivno območje urejanja. Za potrebe gradbišča se uporablja že ob-
stoječe komunikacije in ustvarja čim manj novih dovoznih poti. Grad-
bišče s svojimi ureditvami ne sme pomeniti dodatnih posegov v nara-
vo (nepotrebni poseki gozda, razen zagotovitve ustreznih robnih zasa-
ditev in realizacije infrastrukture, dodatne transportne poti in deponije
materiala). Poleg vseh obveznosti navedenih v prejšnjih členih tega
odloka, so obveznosti investitorja in izvajalca v času gradnje in po iz-
gradnji tudi:
(1) zagotoviti varno odvijanje prometa na obstoječem cestnem

omrežju,
(2) vse ceste in poti, ki bi eventualno služile obvozu ali transportom

med gradnjo pred pričetkom del ustrezno urediti in protiprašno
zaščititi, po izgradnji pa po potrebi sanirati,

(3) obnoviti oziroma sanirati infrastrukturne vode in ostale objekte, če
bo na njih pri gradnji cone zaradi prevelikih obremenitev ali tres-
ljajev prišlo do poškodb in 

(4) v času gradnje zagotoviti vse potrebne varnostne ukrepe in orga-
nizacijo na gradbišču, da se prepreči prekomerno onesnaženje
okolja in voda, ki bi nastalo zaradi transporta, skladiščenja in upo-
rabe tekočih goriv in drugih škodljivih snovi oziroma v primeru ne-
zgode zagotoviti takojšnje ukrepanje za to usposobljenih delavcev.

6. DOLOČBE OMEJITEV LETALIŠČA

30. člen
(omejitve in možnosti izvedbe posegov)

Na operativnost letališča in uporabo vzletno pristajalne steze imajo
lahko velik vpliv oblika terena v njegovi neposredni bližini, naravne ovi-
re in umetne konstrukcije v mejah samega letališča in okoli njega (ce-
ste, objekti ...). Ovire lahko vplivajo na skupno dolžino vzletno-prista-
jalne steze letališča ter na deklarirane dolžine VPS (Declared Distan-
ces), določene za pristajanje in vzletanje. Ovire lahko vplivajo tudi na
določene omejitve procedur letenja v fazah prileta oziroma vzleta z
vzletno pristajalne steze.
Zaradi teh razlogov morajo biti določena območja zračnega prostora
na samem letališču in v njegovi okolici privzeta kot del letališča oz. nje-
govega vplivnega območja.
Predpisi in zahteve, povezane z ovirami v tem območju, so prav tako
pomembne za samo varnost in učinkovitost letališča, kot zahteve o fi-
zičnih karakteristikah vzletno-pristajalne steze in z njo povezane
osnovne steze (Strip), čeprav se le-te zdijo nekoliko bolj očitne. Na
podlagi omejitvenih ravnin, ki jih določajo ICAO standardi in priporoči-
la, in na podlagi eventualnih ovir, ki prebadajo te ravnine, je možno
ugotoviti vpliv teh ovir na varnost letenja na letališču.

(1)  Skupina omejitvenih ravnin OLS - ICAO (Obstacle Limitation 
Surfaces):

Namen omejitvenih ravnin, med katere sodijo tudi ravnine, ki tvorijo
OLS, je določitev zračnega prostora okoli letališča, v katerem ne sme
biti ovir (objekti, daljnovodi, gozd itd.), da bi se lahko vse procedure pri-
leta ali vzleta na letališču izvajale kar najbolj varno. Omejitvene ravnine
tudi ščitijo letalo. Letalo mora v najbolj kritičnem primeru preleteti oviro.
Z drugimi besedami to pomeni, da mora biti verjetnost, da letalo ne bo
preseglo višine ovire, izredno majhna. Po drugi strani je letališču s po-
močjo teh ravnin omogočen nadaljnji razvoj, pri katerem ga ne bi ome-
jevale rastoče ovire v njegovem območju. Eden izmed namenov ome-
jitvenih ravnin je tudi določitev zračnega prostora za nemoteno in varno
odvijanje zračnega prometa na letališču, kar je obvezno potrebno
upoštevati pri urbanističnem načrtovanju razvoja širše okolice letališča.
Posebna pozornost pri omejevanju višine objektov pa je potrebna zno-
traj koridorja priletno/vzletne ravnine in prehodne ravnine.
Omejitvene ravnine tako določajo namembnost terena oziroma rabo
prostora pod površino posamezne ravnine in se v ta namen uporablja-
jo kot urbanistične smernice ali omejevalci gradnje novih objektov v
bližnji okolici letališča.

Letališče Jožeta Pučnika Ljubljana ima deklarirano ICAO referenčno
kodo ”4E”, ta referenčna koda pa skupaj z dejstvom, da se na VPS 31
izvajajo precizni instrumentalni prileti, na VPS 13 pa neinstrumentalni
prileti, določa tudi omejitvene ravnine. Skupino omejitvenih ravnin za
letališče Jožeta Pučnika Ljubljana tako tvorijo naslednje ravnine:
(1.1.) Priletna ravnina (Approach Surface)
(1.2.) Notranja horizontalna ravnina (Inner Horizontal Surface)
(1.3.) Konusna ravnina (Conical Surface)
(1.4.) Ravnina prehoda (Transitional Surface)
(1.5.) Ravnina vzleta in vzpenjanja (Take off and climb surface)
(1.6.) Ravnina prosta ovir (Obstacle limitation surface)
(.1.7.) Območje brez ovir (Obstacle free surface)
Na letališču so možni vzleti in pristanki v obeh smereh (13 in 31). Zato
za vsak prag vzletno-pristajalne steze obstojata po dve ravnini (priletna
ravnina ter ravnina vzleta in vzpenjanja).
Pri preučitvi raznih vplivov na varnost letenja je potrebno izhajati iz
obeh pragov vzletno-pristajalne steze letališča in seveda tudi iz bočnih
oddaljenosti posameznih ”virov vplivov” ob vzletno-pristajalni stezi.

III.

PREHODNE DOLOČBE

31. člen
(dokončanje postopkov za izdajo gradbenih dovoljenj)

Vsi postopki za izdajo gradbenih dovoljenj, ki so se začeli pred uvelja-
vitvijo tega odloka, se dokončajo po določbah do sedaj veljavnih od-
lokov o prostorsko ureditvenih pogojih, razen v primeru, ko stranka
pisno zahteva postopek v skladu z novim odlokom in priloži ustrezno
dokumentacijo.

IV.

KONČNE DOLOČBE

32. člen
(prenehanje veljavnosti IPA)

Z dnem uveljavitve tega odloka prenehajo veljati, za območje obravna-
ve teh prostorskih ureditvenih pogojev, določila naslednjih odlokov: 
(1) Odlok o prostorskih ureditvenih pogojih za Kranjsko in Sorško pol-
je (Ur. list RS, št. 43/93, 03/94 in 27/96) in
(2) Odlok o prostorskih ureditvenih pogojih za ureditvena območja
Cerklje, Vašca in Pšenična Polica (Uradni vestnik Gorenjske, št.
15/88).

33. člen
(vpogled)

PUP Golf Brnik je na vpogled vsem zainteresiranim na pristojnem od-
delku občine Cerklje na Gorenjskem in na Upravni enoti Kranj.

34. člen
(nadzorstvo nad izvajanjem)

Nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka opravlja Inšpektorat RS za
okolje in prostor - Inšpekcija za prostor.

35. člen
(veljavnost)

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem vestniku Občine
Cerklje na Gorenjskem.

Številka: 032-06/2010-36
Cerklje na Gorenjskem, 31. 08. 2011 

ŽUPAN
Občine Cerklje na Gorenjskem

Franc ČEBULJ, l. r.
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Cerklje - ”Številni, ki me poznajo in vedo, s
čim se ukvarjam, so me že nekaj časa nagovar-
jali, naj mandale predstavim na kakšni razsta-
vi, zdaj, ko so tu v Petrovčevi hiši, pa jih doma
kar pogrešam, saj so kot kakšni sončki, ki mi
poživijo stene,” je v smehu povedala Maja
Grošelj, mlada delovna terapevtka po izobra-
zbi, ki - kot doda, riše že od nekdaj. 

Svojo risarsko žilico s pridom uporablja pri
svojem vsakodnevnem delu v kranjski šoli za
učence s posebnimi potrebami, kjer je zaposle-
na, predvsem pa jo risanje sprošča. Še toliko
bolj, če pri tem uporablja žive barve in geome-
trijske vzorce, a da se njenim pisanim in okro-
glim risbam pravzaprav reče mandale, je izve-
dela šele kasneje, bolj po naključju, na interne-
tu. ”Za mandale je značilno, da zaradi svojih
barv, pri čemer ima vsaka poseben pomen,
geometrijskih vzorcev in okrogle oblike prina-
šajo pozitivno energijo. Vedno jih rišem glede
na svoje počutje in vedno z določenim name-
nom - zase ali za druge, saj želim z njimi po-
dariti nekaj dobrega. V vsako posebej se po-
globim, to mi je poseben užitek in niti dve ni-
sta enaki. Skoraj vsako spremlja tudi kakšna
pozitivna misel, ki je ponavadi tudi moje izho-
dišče za samo risbo. Najraje rišem z barvica-
mi, pa tudi kredami, flomastri, na belo ali več-
barvno podlago. Se pa vedno začne s šestilom
in množico različnih krogov, iz katerih nato iz-
rišem podobe,” razloži.

Po treh letih, kolikor se z risanjem mandal
ukvarja resneje, se je teh risb nabralo že za
celo razstavo in veseli jo, da se je prvič pred-
stavila prav v domačem kraju. Posebnega od-
prtja razstave sicer ni pripravila, so jo pa pozi-

tivni odzivi obiskovalcev spodbudili, da bo z
risanjem nadaljevala s še večjim veseljem in
svoja dela kmalu spet postavila na ogled.

Jasna Paladin

Mandale za pozitivno energijo
Okrogle, živih barv, tradicionalnih vzorcev in polne pozitivne energije - to so mandale, ki jih je 

na svoji prvi razstavi v Petrovčevi hiši predstavila Maja Grošelj iz Cerkelj.

Maja Grošelj s svojimi mandalami

Beremo poezijo in prozo 
Druženje v Bralno študijskem krožku Liberius, ki ga organizira Unes-

co klub Cerklje, je letos potekalo krajši čas, a v treh pomladnih mese-
cih smo doživeli veliko prijetnega druženja, branja in povezovanja.
Spoznali smo se s pisateljem, učiteljem, režiserjem, dramaturgom in
nekdanjim poslancem Tonetom Partljičem, profesorico kemije, pesnico
in okoljevarstvenico Vanjo Strle, našo znanko - nekdanjo cerkljansko
učiteljico slovenščine in pesnico Tončko Perčič in njenim možem, ne-
kdanjim režiserjem Francijem Perčičem ter prof. likovne pedagogike,
pravim poznavalcem zgodovine in dogajanj v našem okolišu Janezom

Močnikom. Udeležili smo se tudi srečanja z literarnimi ustvarjalci v
Društvu pisateljev Slovenije v Ljubljani ob dnevu slovenske knjige ter
mentorico odmevnih bralnih krožkov dr. Manco Košir. Veliko smo bra-
li, interpretirali prozo in poezijo, včasih tudi ob posebnih inštrumentih,
pisali domače naloge, ob njih odpirali razmišljanja in širili naša obzor-
ja. Vsekakor: prijetno s koristnim. Spomladanski kolokvij smo sklenili
z obiskom gledališke predstave v SMG v Ljubljani. 

Vljudno vas vabimo, da se nam pridružite v nadaljevalnem jesen-
skem kolokviju, ki ga pričenjamo v četrtek, 6. oktobra, ob 19. uri v
Petrovčevi hiši. Liljana Skubic

Koncert opernih arij in samospevov
Na koncertu opernih arij in samospevov, ki bo to soboto v Kulturnem

hramu Ignacija Borštnika v Cerkljah, bo poleg tenorista Aljaža Vesela
in sopranistke Katarine Kobal nastopil tudi domačin, tenorist David 
Jagodic s Šenturške Gore, ki je v tem letu uspešno zaključil 1. letnik
študija na dunajski Univerzi za glasbo in upodabljajočo umetnost. Da-
vid se je letošnjega julija in v začetku avgusta udeležil tudi poletnega
opernega festivala v Frankfurtu na Odri, kjer je navdušil skupaj s srb-
sko pevko Jeleno Bankovič, s katero sta si z dobrim nastopom zagoto-
vila nastop na festivalu tudi za prihodnje leto. Mlada trojica talentira-
nih pevcev se bo v Cerkljah predstavila s programom, ki je na odličen
odziv poslušalcev naletel že na julijskem nastopu v Ribnici. Zapeli
bodo arije in samospeve Verdija, Schummana, Puccinija, Donizettija,
Ipavca, Leharja in številnih drugih. Program bo povezoval Janez Doli-
nar, gost večera pa bo Boris Kobal. Vstop na koncert je prost, organi-
zatorji bodo prostovoljne prispevke namenili za pomoč mladim pevcem
pri študiju v tujini. J. P. 

V krožku velik poudarek namenjamo tudi medgeneracijskemu povezovanju. 
/ Foto: Anton Sedej
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Razstava ikon Albine Nastran
V galeriji Petrovčeve hiše je bila od sredine avgusta (razstavo so od-

prli ob sejmu Na rokovo, 16. avgusta) pa vse do minulega petka, 2. sep-
tembra, na ogled zanimiva razstava bolj malokrat videnih ikon, ki jih
ustvarja v Gradu pri Cerkljah rojena Albina Nastran, ki sedaj živi v
Škofji Loki. Slikanju se ljubiteljsko posveča že dlje časa, pisanje ikon
pa jo navdušuje zadnjih deset let. ”Pri delu uporabljam klasične po-
stopke za ikonopisje in naravne materiale, kot so naravni pigmenti,
jajčna emulzija, šelak, 23-karatno zlato, vse pa je poslikano na skrbno
pripravljeni lesni podlagi. Moj vir za pisanje ikon so motivi iz kultur-
ne zakladnice grškega, ruskega, ukrajinskega in balkanskega območja,
zanimajo pa me tudi ikone na Slovenskem, ki so izdelane pod vplivom
vzhodnih vzorov, ali pa so bile prinesene od zunaj,” je povedala Albi-
na Nastran, ki je imela doslej že več kot dvajset samostojnih razstav

ikon po vsej Sloveniji, tokrat prvič v svoji rodni občini. Odprtje razsta-
ve v Petrovčevi hiši, ki so jo organizirali člani Unesco kluba Cerklje,
so s kulturnim programom popestrili sopranistka Urška Pavli, basist
Joža Bohinc in Janez Močnik s spremljavo na klavir. J. P.

V Adergasu gostoval Festival Radovljica
Priznani festival Radovljica, ki ga je letos Društvo ljubiteljev stare

glasbe iz Radovljice pripravilo že devetindvajseto leto zapored, je 19.
avgusta že tretjič gostoval v Adergasu. Na koncertu v cerkvi Marijine-
ga oznanjenja sta nastopila francoska glasbenika Yves Rechensteiner
pri orglah in Henri Charles Caget s tolkali. Predstavila sta arije in ple-
se iz oper Jeana - Philippa Ramaeauja, največjega francoskega sklada-
telja 18. stoletja. J. P.

Adergas - Mladinski pevski zbor KUD Pod
lipo Adergas je bil ustanovljen v sezoni
1980/81, točneje 3. junija 1980. Ustanovil ga je
organist Dane Selan. V začetku se je imenoval
Cerkveni mladinski pevski zbor Velesovo.
Zbralo se je deset pevcev, kasneje se je število
povečalo na 24. Zaradi obveznosti zborovodje
do države (vojaški rok) je zbor v isti sezoni
svoje delovanje prekinil do vrnitve organista.
V sezoni 1983/84 je zbor popestril kulturno
dogajanje v Krajevni skupnosti Velesovo. Od
leta 1984 do leta 1993 je zbor sodeloval na raz-
nih proslavah v organizaciji kulturnega druš-
tva, peli so pri mašah, podoknicah in sodelo-
vali na občinskih in državnih pevskih revijah.
V letu 1993 zborovodja k zboru priključi tudi
Orffov orkester, ki popestri glasbeno izvajanje.
Zbor in orkester sestavljajo isti pevci. Z novim
elanom se začne obdobje od leta 1993 do 2011.
V tem obdobju vsako leto pripravijo letni kon-
cert, božični koncert, sodelujejo pri vseh pro-
slavah, ki jih organizira kulturno društvo Pod
lipo Adergas, občinskih proslavah, na območ-
nih srečanjih JSKD, državnih srečanjih Orffo-
vih skupin, občinskih pevskih revijah in cer-
kvenih pevskih revijah.

Zbor in orkester vseskozi uspešno vodi zbo-
rovodja Dane Selan, ki s svojo zagnanostjo in
potrpežljivostjo spodbuja mlade pevce, da
osvojijo čim več glasbenega znanja in svoj pro-

sti čas koristno porabijo. Praznovanje so zače-
li z letnim koncertom, ki se je zgodil 4. junija
2011 v Adergasu. Nadaljujemo z razstavo slik
o prehojeni poti zbora in orkestra, ki bo 24.
septembra ob 19. uri v dvorani v Adergasu s

kratkim kulturnim programom. Razstava bo
odprta tudi 25. septembra od 9. do 12. in od 15.
do 18. ure. 

Tomaž Selan, 
predsednik KUD ”Pod lipo” Adergas

Jubilej mladinskega pevskega zbora
V sezoni 2010/11 Mladinski pevski zbor KUD-a Pod lipo Adergas praznuje 30. obletnico delovanja.

Mladinski pevski zbor KUD Pod lipo vodi zborovodja Dane Selan. / Foto: Janez Ribnikar

Albina Nastran na odprtju svoje razstave ikon v Petrovčevi hiši Festival Radovljica je letos že tretjič gostoval v Adergasu. / Foto: Matic Zorman
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Cerklje - Razstavljene fotografije so kot nalašč prav pred počit-
niškim obdobjem prikazale skozi fotografski objektiv ujete trenutke
aktivnega preživljanja poletja z žogo, in sicer na igriščih za odbojko
na mivki. Dominik Snedec, navdušen fotograf, pa tudi ljubitelj odbo-
jke, jih je posnel v zadnjih dveh letih na različnih odbojkarskih turnir-
jih za pokal Majaron.

”Fotografija me je prevzela že v osnovni šoli, tukaj v Cerkljah, kjer
nas je mentor Ciril Mrgole vpeljal v svet neskončnih možnosti
izražanja, to je v fotografijo,” priznava Dominik Snedec, sicer infor-
matik po izobrazbi, in nadaljuje: ”Takrat sem si doma uredil tudi črno-
belo temnico, za kar gre zahvala seveda staršema, ki sta mi to
omogočila in me v fotografiji že takrat podpirala. Vendar so kasneje
druge dejavnosti nekako zasenčile veselje do fotografije. Resno sem se
fotografiji spet posvetil nekje pred sedmimi leti, seveda z digitalno
tehniko. In takrat sem si rekel, da zdaj se gremo pa zares. Poleg ude-
jstvovanja v fotosekciji Pentax v KUD Zbilje sem tudi član fotokluba
eFotografija v Ljubljani. Ti krogi so idealni za izmenjavo znanj in
izkušenj med člani, saj se na ta način znanje hitreje kopiči v glavi,
seveda pa je potrebne še ogromno samoiniciativnosti, da se to znanje
prenese tudi v prakso.”

Čeprav je bila tokratna razstava fotografij njegova prva, so ga občani
že imeli možnost spoznati na letnih razstavah KUD-a Pod lipo Ader-
gas. Zaradi dobrih odzivov že pripravlja svojo naslednjo razstavo, ki
bo na ogled morda že v tem letu. Jasna Paladin

Poletje na mivki
V galeriji Petrovčeve hiše je bila junija pod tem naslovom na ogled prva samostojna razstava fotografij 

Dominika Snedca iz Dvorij, ki je nad to umetnostjo navdušen že od osnovne šole.

Klara na glasbeni 
delavnici flavte 

Mlada flavtistka Klara Bedek se je julija kot edina Gorenjka udeležila
14. glasbene delavnice flavte Pikolo, ki je pod mentorstvom Alenke
Zupan potekala na Bledu. Petnajstletnica iz Velesovega je flavto začela
igrati pri sedmih letih in priznava, da jo to še danes preprosto zelo
veseli. ”Pri flavti mi je najbolj všeč njen zvok, me pa preseneča, da je
tako priljubljena med vsemi generacijami. Sama najraje igram glasbo
iz obdobja klasicizma in romantike, precej manj pa mi ležijo sodobne
skladbe, čeprav je vsak repertoar zgodba zase,” priznava mlada 
glasbenica, ki si izkušnje z nastopi zadnja leta nabira predvsem na
številnih prireditvah v domači občini, kjer je aktivna predvsem v KUD
Pod lipo Adergas in cerkljanski godbi. J. P. 

Ljudska pesem 
in ples brez meja

Občina Cerklje na Gorenjskem je v okviru evropskega programa
Evropa za državljane kandidirala za sofinanciranje mednarodnega pro-
jekta Ljudska pesem in ples brez meja in bila pri tem zelo uspešna. V
okviru omenjenega projekta bo Občina Cerklje organizirala Srečanje
državljanov pobratenih mest (Town Twinning citizen’s meetings), in
sicer s kulturniki iz občine Petrovec iz Makedonije, ki se bodo lokalni
in širši javnosti predstavili z makedonsko kulturo in folklornim
izročilom ter slovenski javnosti ter preko iger in pesmi prenesli del et-
nološkega bogastva svoje domovine. Ob obisku bo slovesno podpisan
tudi sporazum o pobratenju naše Občine Cerklje z Občino Petrovec. Že
oktobra pa bo naša občina slovensko kulturo in kulturno dediščino
Cerkelj predstavila v Makedoniji. Pod naslovom Zeleno prijateljstvo se
bomo širši makedonski skupnosti predstavili z ekološkim projektom
ENO, v katerega je aktivno vključena OŠ Davorina Jenka Cerklje in za
katerega so v pobrateni Občini Petrovec pokazali izredno zanimanje.
Projekta temeljita na krepitvi strpnosti in medsebojnega razumevanja,
medkulturnega dialoga in spodbujanju k razumevanju različnih kultur,
navad in običajev ter jezikovne raznolikosti. Občina Cerklje na Goren-
jskem se je na projekt prijavila v sodelovanju z BSC, d. o. o., Kranjem
ter OŠ Davorina Jenka Cerklje. Simona Vodlan 

Občina Cerklje skozi fotografski objektiv
V Petrovčevi hiši bodo 16. septembra odprli razstavo fotografij, ki jih

je strokovna komisija na podlagi prispelih izdelkov na dveh fotograf-
skih natečajih Občine in TIC Cerklje izbrala že letos spomladi, s pred-
stavitvijo izbora najlepših petnajstih pa bodo zdaj počastili občinski
praznik. Gre za fotografije, v katerih so ujeti trenutki avtentičnega
podeželskega utripa, sožitja narave in načina življenja, prav vse pa so
bile posnete na območju občine Cerklje. Razstava bo na ogled do 16.
oktobra.

J. P. Klara Bedek na glasbeni delavnici na Bledu / Foto: Tina Dokl

Ena od razstavljenih fotografij / Foto: Dominik Snedec



Cerklje - Vedno sem rada opazovala, kako klekljarica vrti kleklje in
pod njenimi spretnimi prsti nastaja čipkasta umetnina. Tudi sama sem
pred leti izkoristila priložnost in se naučila te lepe, starodavne obrti, ka-
tere zametki so najdeni že pred 16. stoletjem kot okras uporabnim pred-
metom visoke družbe.

Naša klekljarska skupina je nastala v Cerkljah leta 2009 in vsako leto
se število naših članic povečuje. Srečujemo se v Osnovni šoli Davorina
Jenka vsak torek. Za prostore, kjer nastajajo čudoviti klekljani izdelki,
se iskreno zahvaljujemo vodstvu šole, veliko podporo pa dobivamo tudi
od cerkljanskega župana in Turistično informativnega centra Cerklje
pod vodstvom Simone Vodlan. V času našega delovanja smo že pripra-
vile samostojno razstavo, rade pa se udeležimo tudi prireditev, kjer s
prikazom klekljanja popestrimo dogajanje. Sodelovale smo pri organi-
ziranih dogodkih: Naj pridelek, Odprti dan šole (otroci so sami sodelo-
vali pri klekljanju), razstava velikonočnih aranžmajev in Rokov sejem.
V začetku letošnjega leta smo uresničile tudi dalj časa prisotno željo ter
skupini nadele ime. Poimenovale smo se Lastovke. 

Vodstvo cerkljanske šole je izrazilo željo, da bi v okviru šolskih de-
javnosti deloval tudi krožek klekljanja. Ideja bo prvič zaživela v priha-
jajočem šolskem letu in vsi učenci vljudno vabljeni, da se pridružijo.
Članice klekljaric Lastovka ustvarjamo številne klekljane izdelke, kate-
rih lepote želimo deliti tudi z vami. Zato v začetku letošnje jeseni pri-
pravljamo 2. samostojno razstavo čipk, ki vam jih bomo predstavile v
prostorih Petrovčeve hiše od 16. do 25. septembra in že ob tej priložno-
sti vas vljudno vabimo na ogled. 

Ob koncu avgusta bo skupina po dopustniških dneh ponovno začela
delati s polno paro in vse zainteresirane vabimo, da se nam pridružite
kot nove članice. Obiščete nas lahko vsak torek med 18. in 20. uro v
prostorih OŠ Cerklje, za dodatne informacije pa sem vam na razpolago
(tel. 031/814 047). Lojzka Mrgole

Društva
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Klekljarice Lastovke
Klekljarska skupina Lastovka je nastala 

v Cerkljah leta 2009 in vsako leto se število 
sodelujočih članic povečuje.

PRALNICA PERILA
Pavec Slavka, s. p.

Ul. 4. Oktobra 4
4207 Cerklje na Gorenjskem

tel.: 04/25 21 314

Sprejemamo oblačila za kemično čiščenje.
Peremo tudi odeje, gostinsko perilo in vse vrste zaves.

KAMNOSEŠTVO
Roman Šter s. p.

Zg. Brnik 18
4207 Cerklje

Tel.: 04/25-26-720
Tel.: 04/25-26-725

GSM: 041/36-88-79

VABLJENI v trgovino AGROTEHNIKA v ŠENČURJU
Beleharjeva 6a, kjer vas čaka široka izbira:
■ kmetijske mehanizacije    ■ vrtne opreme
■ rezervnih delov za vse vrste traktorjev in kmetijske mehanizacije
■ gozdarske opreme    ■ akumulatorjev, gum, olja, maziv
■ potrošnega materiala

DELOVNI ČAS: pon. - pet.: od 8. do 18. ure, sob.: od 8. do 12. ure
TELEFON: 04/25 11 155, 031/542 198
E-pošta: agrotehnika.retra@gmail.com

RETRA, d.o.o.
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Brušenje stekla, fazetiranje stekla in ogledal, peskanje stekla,
izdelava izolacijskega termopan stekla, kaljeno steklo, 

ornamentno steklo, ogledala, izdelava vitražev v tiffany tehniki,
izdelava taljenega stekla z vzorci (fusing tehnika), 

suho cvetje med stekli, poslikava stekla

Martin PERNUŠ, s.p.
Zg. Brnik 32, 4207 Cerklje
Tel.: 04/25 26 580, fax: 04/25 26 581

Lojzka Mrgole (na levi)  na letošnjem Rokovem sejmu / Foto: Jasna Paladin
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Krvavec še zdaleč ni lep in zanimiv samo
pozimi. Da bi ga v poletnih mesecih obiskalo
še več rekreativcev, so v začetku julija na njem
uredili t. i. Poletni park, ki vključuje deset ra-
zličnih aktivnosti v naravi. 

”Poletni park Krvavec je tudi v slovenskem
prostoru novost v preživljanju prostega časa na
prostem. Odziv obiskovalcev, ki k nam v naj-
večji meri pridejo iz osrednje Slovenije, je v
glavnem zelo pozitiven. Ob lepem vremenu je

bil obisk ob koncih tedna dober in smo z njim
zadovoljni. Od začetka julija, ko smo park
odprli, smo obiskovalcem prodali približno
šest tisoč vozovnic. Približno polovica teh
obiskovalcev je obiskala naš Poletni park.
Ponudba je zelo raznolika, so pa nekatere ak-
tivnosti bolj obiskane od drugih. V mislih
imam vsekakor plezalno-pustolovski park ter
spust z gorskimi karti in gorskimi skiroji. Naj-
mlajši obiskovalci najbolj uživajo na spustu s

tubami, trampolinih in plezalnem stolpu,” nam
je povedal Luka Vrančič iz RTC Krvavec in
dodal, da bodo upravljavci parka ponudbo v
prihodnjih letih glede na povpraševanje najver-
jetneje še dopolnili.

Poletni park je od 4. septembra odprt le ob
koncih tedna, obratoval pa bo predvidoma do
9. oktobra. Do takrat vsak dan obratuje tudi
kabinska žičnica.

Jasna Paladin

Krvavec bogatejši za Poletni park
Poletni park, dodatna ponudba, ki so jo na Krvavcu uvedli v začetku julija, se je med obiskovalci planine
dobro prijel. V zadnjih dveh mesecih so prodali šest tisoč vozovnic, zato so s poletno sezono zadovoljni.

Kolesarski vzpon za kraljico in kralja Krvavca je
tokrat minil v idiličnem vremenu. Več kot dvesto
kolesark in kolesarjev se je zbralo v Cerkljah pod
Jenkovo lipo in se pognalo v enega od najtežjih,
najdaljših, a tudi najlepših klancev v Sloveniji.

Tudi tokrat sta športno društvo Bam.bi iz Trboj
skupaj z rekreativnim društvom Strmol Dvorje pri
Cerkljah organizirala prireditev, ki ima več
pomenov. Ne samo, da je ta vzpon za dve kral-
jevski kroni eden od kolesarskih vrhuncev leta,
temveč sta se obe športni društvi potrudili zbra-
nim obiskovalcem Cerkelj skupaj z Dvorji in Kr-
vavcem predstaviti kot turistični kraj. Tako cestni
kolesarji kot še posebej gorski, ki so navdušeni
nad krvavško ponudbo, so Cerklje označili kot ro-
marsko kolesarski kraj, kar bo v bližnji prihodnos-
ti prav gotovo postal. Cestne kolesarje moti pred-
vsem makadam, ki se začne od Jezerc pod Kr-
vavcem in se vleče vse do smučišča. Če bi bil 
asfalt vse do zgornje kabinske žičnice, bi Krvavec
zagotovo imel dvojni kolesarski obisk skozi celo
sezono. Tako občina Cerklje s svojim županom
Francem Čebuljem kot obe društvi Bam.bi in Str-
mol so še enkrat predstavili Cerklje kot eno od na-
jboljših kolesarskih točk oz. krajev v Sloveniji. 

Miroslav Braco Cvjetičanin

Med adrenalinskimi aktivnostmi so najbolj priljubljeni spusti s tubo ... ... in plezalni stolp.

Kraljevstvo Krvavca

Kolesarski vzpon sta društvi Bam.bi iz Trboj in Strmol iz Dvorij skupaj z občino Cerklje izkoristili tudi za
turistično promocijo Cerkelj z okolico.
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Kultura in mladi

Cerklje - ”Kdaj nam boste pa spet kaj zaig-
rali,” me je pred kratkim ustavila starejša go-
spa. ”Še vedno so mi v spominu liki iz Župa-
nove Micke, pa Revček Andrejček z Maričko
in Lesena peč. Pa kako lepo je bilo poslušati ti-
ste stare pesmi,” je hitela naštevati. Že od sa-
mega začetka leta 2005 je naše vodilo oteti po-
zabi stare navade, govorico, pesmi, ljudsko
igro. Ljudska igra nas navdušuje, ker prikazuje
življenje naših prednikov, njihovo pripadnost,
pridnost, poštenost in spoštljiv odnos do mate-
rinega jezika. S svojim delovanjem želimo
zvabiti izpred računalniških in TV zaslonov v
našo družbo staro in mlado ter pokazati, da do-
bra volja in medsebojno druženje, ki nam ga
danes tako manjka, štejeta vedno več. Tudi v
naš naslednji projekt, ki ga pripravljamo za ob-
činski praznik, smo vključili otroke in mladi-
no. Trudimo se poiskati med sokrajani ljudi s
podobnim mišljenjem, jih pridobiti v svoje vr-
ste in jim dati možnost za udejstvovanje. Zave-
damo se, da bomo samo s skupnimi močmi
ohranili vnukom tako lepo slovensko besedo,

šege, običaje in navade, skratka vse, kar so
naši dedje zapustili nam. Odrske deske so nam
v vsem tem času dale nešteto lepih uric, čeprav
je potrebnih veliko vaj in trdega dela. Med
nami so se stkale prijateljske vezi, poglobili
odnosi, tako da se je naše druženje razširilo
tudi na drugih aktivnostih. Skupaj kolesarimo,
hodimo v hribe, obiskujemo gledališke in dru-
ge prireditve, pa tudi čas za sproščen klepet se
najde. Pred kratkim smo skupaj s svojci in 
prijatelji, ki nas podpirajo in nam pomagajo,
obiskali Koroško, zibelko slovenstva. Tudi to
je način za utrjevanje vezi v naši skupnosti.

Trenutno izbiramo novo dramsko delo, se
pripravljamo na večer petja in plesa v septem-
bru, pripravljamo ustvarjalne delavnice, ki
bodo potekale v jesenskem času, ter kujemo
načrte za lepši jutri. Ko nas boste srečali, nas
pa le še vprašajte, kdaj bo kaj novega. To je za
nas potrditev, da smo na pravi poti, da si želite
ljudske igre, domače govorice, starih verzov in
napevov. 

Mira Gerkman, foto: Anton Preložnik 

Dramska skupina 
Pod stražo

Trenutno izbiramo novo dramsko delo, se pripravljamo na večer petja
in plesa v septembru in pripravljamo ustvarjalne delavnice, ki bodo

potekale v jesenskem času. 

Praprotna Polica 23 - Cerklje
tel.: 04/25 26 120, fax: 04/25 26 121

stanovanje: 04/25 22 043

GSM: 041/781 023

M a r t i n J e n k o
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AVTOKLEPARSTVO

Gorazd Ciperle, s. p.
Lahovče 85, 4207 Cerklje

Mob.: 041 322 645, 041 767 506
Tel.: 04/25-26-810
Fax: 04 25 26 811

www.gorenjskiglas.si

Na dan državnosti smo obiskali Koroško.

Družinski in mladinski center med počitnicami
Med letošnjimi počitnicami je bil Družinski in mladinski center Cerklje aktiven kot še

nikoli. Vsak torek in četrtek dopoldne smo z otroki ustvarjali, se igrali in pogovarjali. Torkovi
in četrtkovi večeri so bili namenjeni odbojki, razvajanju s sladoledom in pogovorom pod so-
jem župnijskih reflektorjev. Ko smo bili uradno zaprti, pa so naši prostovoljci dali na plan svo-
jo domišljijo in center poživljali z živahnimi barvami ter pridno pospravljali. Konec avgusta
smo pripravili srečanje cerkljanskih, komendskih in velesovskih animatorjev. Za slovo od
počitnic pa smo zadnjo soboto v avgustu pripravili oratorijski dan. 

Nataša Urh 

Trg Davorina Jenka 9
4207 Cerklje, tel.: 04/252 13 21

Delovni čas: od 6. do 22. ure
torek zaprto
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Velesovo - Šotor, v katerem so otroci preno-
čevali, je bil nabito poln, saj se je v njem zaba-
valo 28 otrok. Ob programu treh trenerjev so
bili polno zaposleni z nogometom, raznimi
družabnimi igrami, spoznavanjem vrstnikov ...
Veseli smo odziva staršev nad tem projektom,
saj so sami spoznali, da je ta minimalna odso-
tnost od staršev zelo dober del vzgoje. Klub se
zaveda te velike odgovornosti nad otroki, zato
se še posebej zahvaljujemo Marjanu Urhu za
čas in energijo, ki jo je vložil v projekt tabora.

Nogometna sezona 2011/2012 se je za 1. slo-
vensko ligo že začela, prav tako se je konec av-
gusta začela 1. gorenjska liga. V letošnjem pr-
venstvu nastopamo v treh ženskih ekipah in
eni moški v slovenskem prostoru in s šestimi
ekipami na gorenjskem območju. Nekaj spre-
memb je v trenerskem kadru, in sicer v članski
ekipi in U14 1. slovenske lige. Klub je ponosen
na podmladek, saj imamo trenutno kar 50
otrok starosti do 8 let. Trdo delo na tem podro-
čju se obrestuje, zato smo tega še bolj veseli,
saj je to temelj kluba.

Naše klubske sanje se uresničujejo. V soboto,
17. septembra, bo za vse člane in ljubitelje no-
gometa velik dan. Skupaj z občino pripravlja-
mo uradno odprtje Nogometnega centra Vele-
sovo. Celotni klub se veseli tega sanjskega do-
godka, zato vse občane in občanke vabimo, da
se poveselite z nami in se prepričate, da je ta

stavba že danes polna nogometašev in bo slu-
žila svojemu namenu. Prepričani smo, da bo ta
NC Velesovo dobil boljšo razpoznavnost v ce-
lotnem slovenskem prostoru, saj nogometni
nasprotniki prihajajo iz cele Slovenije. Cilj
kluba je zadržati državne prvakinje in s član-
sko ekipo napredovati po lestvici, hkrati pa

strokovno in kvalitetno delati v nižjih selekci-
jah. NK Velesovo vljudno vabi vse ljubitelje
nogometa na ogled posameznih ligaških te-
kem, katerih razpored dobite na naši spletni
strani www.nkvelesovo.si, kjer bo objavljen
tudi celotni program odprtja NC Velesovo.

UO NK Velesovo

Nogometni praznik v Velesovem
Ob zaključku šolskega leta smo organizirali že peti nogometni tabor za otroke stare od 8 do 12 let. 

Letošnjega nogometnega tabora se je udeležilo 28 otrok.

Serije treh rekreativnih turnirjev trojk v odbojki na mivki se je
udeležilo 16 ekip. Na spomladanskem prvem tekmovanju za nagrado
LarixGT smo bili prijetno presenečeni nad resnično kvalitetno podla-
go, kjer je za dosego odličnega rezultata potrebna dobra kondicijska
priprava. Moč in ogromno tehničnega znanja so na drugem turnirju za
nagrado Stasil, d. o. o., izkoristili domači igralci Tomek Team (ŠD
Adergas: Igor Grilc, Tomaž Grilc in Janez Ribnikar), ki so dobesedno
pometli s konkurenco. Najbogatejših nagrad so se razveselili zmago-
valci zadnjega turnirja za veliko nagrado Seti, d. o. o., ki so si z drugo
zmago priborili tudi letošnji pokal MaJaRoN 2011. Končni vrstni red
po treh turnirjih za Pokal MaJaRoN 2011 je naslednji: 1. mesto: A da
me vidi baabooo iz Kamnika v postavi: Sandi Bijelić, Dalibor Crnoja,
Primož Mahkovec in Dejan Matijašević, 2. mesto: Seti serveti iz Med-
vod v postavi: Aleš Šarec, Izidor Šušteršič, Uroš Korže, Žan Bezjak in
Franci Korošec, 3. mesto: MaJaRoN iz ŠD Adergas v postavi: Uroš
Grilc, Anže Kavran in Peter Selan. Pokal MaJaRoN je namenjen
druženju rekreativcev in nekdanjih aktivnih igralcev odbojke, ki čutijo
posebno veselje do igranja na mivki, zato smo med popoldanskim
kosilom pripravili sprostitveno igro Kralja mivke, kjer so zmagovalci
prejeli praktične nagrade sponzorjev.

Člani ŠD Adergas so vsem igralcem in gledalcem na zaključni
slovesnosti podarili spominske majice donatorjev, fotografije in več po-
drobnosti celotne zgodovine Odbojkarske sekcije pri ŠD Adergas si
lahko ogledate na naši spletni strani www.okadergas.net. Naslednje
leto vas ponovno vabimo na lov za prestižnimi lovorikami četrtega
Pokala MaJaRoN 2012! Janez Petrič, tajnik OS ŠD Adergas

Pokal MaJaRoN 2011
Odbojkarska sekcija Športnega društva Adergas je tradicionalni tretji Pokal MaJaRoN 2011 

od Zbiljskega jezera preselila na peščena igrišča v Preddvoru. 

Pokal MaJaRoN je letos potekal na peščenih igriščih v Preddvoru. 
/ Foto: Dominik Snedec
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Rokometaši Cerkelj bodo v sezoni 2011/2012
kot novinci igrali v 1. B državni ligi, v kateri
bo dvanajst ekip, poleg RK Cerklje z Gorenj-
skega le še RD Alples Železniki. Kako poteka-
jo priprave in kakšni so cilji, je povedal
Domen Likozar, ki bo v vlogi igralca in tre-
nerja.

Kdaj ste začeli s pripravami na sezono in
kako potekajo?

”S pripravami smo začeli s prvim skupnim
treningom, ki je bil osmega avgusta. Fantje so
individualni plan treninga dobili že julija in
delali predvsem na fizični pripravi, na
vzdržljivosti. Od prvega treninga naprej treni-
ramo štirikrat na teden, poleg tega imamo še
tekme za trening. Pred nami so tudi štiridnevne
priprave na Pokljuki. Zaenkrat vse poteka po
načrtih.”

Je ekipa že dokončna? Je prišlo kaj novih
igralcev?

”Ekipa je več ali manj dokončna. Prišli so
štirje novi igralci, odšel ni nihče, kar priča o si-
jajnem vzdušju v ekipi. Nova imena so Miha
Bolha iz Rokometnega kluba Mokerc, Matej
Lampelj in Blaž Marolt iz Rokometne šole
Aleš Praznik ter Aleš Slak iz RK Kranj. Od-
ločili smo se tudi, da bom jaz v dvojni vlogi, in
sicer trenerja in igralca. Na treningih in
tekmah pa mi bo pomagal tudi naš nekdanji
vratar Boris Korbar.”

Omenili ste pripravljalne tekme. Kaj so
pokazale?

”Do začetka lige bomo imeli med devet in
enajst pripravljalnih tekem, da bomo točno
videli, na čem je treba še delati in kaj smo že
naredili. Doslej smo odigrali dve pripravljalni
tekmi in premagali tako Železnike kot goste iz
Celovca. Vendar to so še začetki. Bilo je
ogromno rezerve in s prikazanim sem bil del-
no zadovoljen.”

Kakšna je trenutna raven igre v primer-
javi z lansko sezono?

”V primerjavi z lansko sezono bomo v igri
skušali dvigniti predvsem hitrost, saj bo po
mojem mnenju to naša glavna prednost pred
nasprotniki. Imamo šestnajst do osemnajst
igralcev, ki si vsi lahko delijo igralni čas.” 

Kakšni so realni cilji in pričakovanja?
”Realni cilj je obstanek v ligi. Menim pa, da

je dosegljiva uvrstitev med šestim in osmim
mestom, kar je tudi moj cilj. Želimo postati
stabilna ekipa v 1. B ligi.” Maja Bertoncelj

Priprave tudi na Pokljuki
Rokometaši Cerkelj se pripravljajo na nastope v 1. B slovenski ligi, v katero so iz druge lige 

napredovali po lanski uspešni sezoni. ”Dosegljiva je uvrstitev med šestim in osmim mestom,” 
meni trener in igralec Domen Likozar.

Devet naših članov, pionirjev, predšolskih otrok in spremljevalcev se
je julija udeležilo 34. Poletne šole Sankukai karateja v turističnem
naselju Katoro pri Umagu na Hrvaškem. V poletni šoli so potekali
treningi vsak dan. Na jutranjih treningih je bila pozornost namenjena
raztezanju vseh skupin mišic, vajam za splošno vzdržljivost telesa ter
treningu osnovnih, izpitnih, borbenih tehnik in samoobramb.
Popoldanski treningi na bližnjih pokritih teniških igriščih pa so bili na-
menjeni učenju in utrjevanju tehnike za višji pas. Potekali so ločeno po
starostnih skupinah in bili prilagojeni tudi različni stopnji pasu. Vsi ti
treningi so se bogato obrestovali, saj je kar nekaj naših članov in pio-
nirjev na koncu opravilo izpit za višji pas.

V čast praznovanju občinskega praznika karateisti Karate Kluba
Cerklje pripravljamo gorenjsko regijsko tekmo za dečke v borbah in
deklice v katah, ki bo potekala v športni dvorani v Cerkljah v soboto,
15. oktobra 2011, med 10. in 13. uro. Uspehi naših karateistov privabl-
jajo vedno več novih članic in članov. Razvoju te veščine se v Cerkljah
obeta lepa prihodnost, zato naj na koncu dodamo še vabilo k vpisu:
brezplačnim treningom se lahko pridružite 13. in 15. septembra 2011 v
športni dvorani v Cerkljah. Alenka Pintar Člani Karate Kluba Cerklje 

Aktivni karateisti
Člani Karate Kluba Cerklje se intenzivno pripravljajo na jesenski vpis in tekme, 

še posebej na regijsko tekmo ob praznovanju občinskega praznika. 

Takole so se rokometaši Cerkelj po lanski sezoni veselili uvrstitve v ligo višje.
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”Kot domačinka želim tudi sama prispevati k dodani vrednosti Kr-
vavca, da bi ga ljudje spoznali tudi v poletnem času in ne le pozimi na
smučanju. Želim prikazati čim več svojih dolgoletnih izkušenj z nordij-
sko hojo in v praksi pri tem pomagati tudi drugim. Skratka, združili
bomo prijetno s koristnim, gibali se bomo na svežem zraku in se
naučili nekaj novega, saj le pravilna izbrana vadba prinaša zadovoljst-
vo in uspeh,” je bila pred prvim Dnem nordijske hoje v Brunarici
Sonček na Krvavcu razpoložena Tadeja Brankovič Likozar. Prvemu
vabilu se je v čudovitem sončnem vremenu odzvalo pet pohodnikov, ki
so se seznanili s potrebno opremo, vajami za ogrevanje in moč, nasveti
za izboljšanje kondicije in pravilno tehniko nordijske hoje. Skupaj so se

podali na dobri dve uri dolgo hojo po Poti zgodovine na Krvavcu,
mimo Plaže, kapelice in stolpa do Kriške planine in se tako seznanili
še z zanimivostmi te planine ter nordijsko hojo v klanec in navzdol.
”Led je prebit in s prvim tovrstnim dnem sem zelo zadovoljno, zato ga
bomo ponovili še v nedeljo, 11. septembra, ob 11. uri. Želim si, da bodo
prihodnje leto dnevi nordijske hoje na Krvavcu že prava stalnica, orga-
nizirani morda kar vsak konec tedna, saj je ta rekreacija primerna za
vse starosti, za športnike, rekreativce in tiste, ki želijo napredovati po
kakšnih poškodbah, saj si intenzivnost hoje lahko določa vsak sam,” je
še povedala Tadeja, za katero bomo na biatlonskih tekmovanjih lahko
navijali tudi letos. Jasna Paladin

Košarkarske ekipe, kadeti, mladinci in člani
ŠD Krvavec so v času od 24. avgusta do 3.
septembra gostovale v Marijampolesu, Kau-
nasu in Klaipedi v Litvi. Sicer pa člani Kr-
vavca Meteorja sezono začenjajo s tekmama
pokala Spar 23. septembra v Postojni in 28.
septembra z istim nasprotnikom v Cerkljah.
Mladinci Ambrož Krvavec bodo prvo tekmo
odigrali v Gorenji vasi 18. septembra, nato pa
še z ekipami Jesenic, Stražišča, Triglava, Šen-
čurja in Radovljice. Kadeti Krvavca Botane
najprej igrajo s Kranjskimi Orli, nato pa še z
LTH Casting Mercator iz Škofje Loke, Ra-
dovljico, Jesenicami in Šenčurjem. Pionirji
Europcar Krvavca najprej gostujejo v Šentvi-
du, Grosupljem in Šenčurju. Mlajši pionirji
Krvavca Tonača pa v okviru občinskega praz-
nika v nedeljo, 18. septembra, gostijo Postoj-
no in Geoplin Slovan. Vse osnovnošolske
otroke od 3. razreda naprej obveščamo, da
bomo v septembru začeli s treningi košarke
na OŠ Davorina Jenka. Vse ljubitelje košarke
pa lepo vabimo na ogled prihajajočih tekem v
športno dvorano v Cerklje. UO ŠD Krvavec

Na prijateljske tekme v Litvo

Skupinska fotografija z odhoda košarkarjev KD Krvavec v Litvo / Foto: Ivan Draškič

Nordijska hoja s Tadejo
Tadeja Brankovič Likozar je na Krvavcu pripravila Dan nordijske hoje, ki bo znova organiziran 

tudi v nedeljo, 11. septembra.

Tadeja Brankovič Likozar Prvi Dan nordijske hoje na Krvavcu
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Cerklje - Vseh dvanajst kandidatov je mora-
lo pred tem opraviti enoletno praktično uspo-
sabljanje, za nameček pa še trinajst teoretičnih
izpitov, ki obsegajo področja od ekologije do
balistike in poznavanja področne zakonodaje.
Ob tem je še posebej razveseljivo dejstvo, da
gre povečini za mlade lovce, kar kaže, da v na-
šem kraju vlada zanimanje za lovstvo. Praktič-
ni del usposabljanja za varno rokovanje z orož-
jem je okoli 50 pripravnikov Zveze lovskih
družin Gorenjske opravilo na strelišču LD Kr-
vavec na Štefanji Gori, ki je trenutno edino pri-
merno strelišče za tovrstne preizkuse na Go-
renjskem.

Letos je LD Krvavec dokončala tudi sodobno
in po vseh veterinarsko sanitarnih predpisih
urejeno zbiralnico uplenjene divjadi, ta pa
predstavlja enega od ključnih pogojev za skle-
nitev koncesijske pogodbe za upravljanje z lo-
viščem. Pred uporabo mesa divjadi mora biti
namreč le-ta pregledana. 

Lani je bilo v našem lovišču zabeležene ne-
kaj škode na poljskih kulturah, ki jo je pov-
zročila divjad. Škodo so povzročali zlasti div-
ji prašiči, ki jih prejšnja leta pri nas skorajda
ni bilo. Vendar izkušnje od drugod kažejo, da
je divji prašič zelo prilagodljiva vrsta in da se
njegov življenjski prostor vse bolj širi tudi v
obdelano kmetijsko krajino. S tem pa se seve-
da povečuje tudi možnost nastanka škode na
kmetijskih površinah. Vsa škoda je bila v do-
govoru z oškodovanci sanirana ali pa je lov-
ska družina izplačala odškodnino. Ker je div-
ji prašič zelo nepredvidljiva vrsta, ki jo je tež-
ko loviti, smo letos postavili dve krmišči za
divje prašiče. Krmišči sta opremljeni z avto-
matskimi krmilnicami in lovskimi prežami.
Nekaj škode je povzročila srnjad na intenziv-
nih nasadih vrtnin. Pri ogledu škode je bilo
ugotovljeno, da nobeden od oškodovancev ni
poskrbel za ustrezno zaščito nasadov. Ne gle-
de, da lovska družina v takih primerih ni

dolžna izplačati odškodnine, smo oškodovan-
cem poravnali nastalo škodo in zagotovili
ustrezna zaščitna sredstva. Lastnike intenziv-
nih nasadov vrtnin zato opozarjamo, naj po-
skrbijo za ustrezno in pravočasno zaščito svo-
jih pridelkov. Vsi lastniki naj tudi takoj obve-
stijo lovsko družino o morebitni škodi, ki jo
povzroča divjad, da se lahko pravočasno za-
gotovi ustrezna zaščita in prepreči nastanek
večje škode. Več škode, kot je je srnjad pov-
zročila, pa jo je utrpela zaradi povoza. Povoz
srnjadi je v našem lovišču še vedno, kljub
ustrezni prometni signalizaciji, relativno po-
gost. Vzrok za povoze so pogosto tudi panič-
no bežanje srnjadi zaradi spuščenih psov, ki
jih v našem lovišču na manjka. Lastnike, ki
svojih štirinožnih prijateljev ob morebitnem
srečanju z divjadjo nimajo pod nadzorom, po-
zivamo, naj pse sprehajajo na povodcu.

Lovska družina Krvavec

Zaščitimo pridelke pred divjadjo
Lovska družina Krvavec je okrepila svoje vrste, saj je lani in letos zahteven lovski izpit pred državno

komisijo opravilo kar dvanajst novih članov.

UREJANJE VRTOV
Marko Andrej s. p., Zgornji Brnik 125

Telefon: 04/25 22 701, GSM: 041/519 870

Načrtovanje in urejanje vrtov, parkov ...
● sejanje trave in polaganje travne ruše

● sajenje in obrezovanje grmičevja 
● strojno zračenje trate

● obrezovanje sadnega drevja 
Odprto vsak dan od 7. do 23. ure, ob četrtkih od 7. do 12. ure.

Erjavšek Zvone, s. p.

Slovenska c. 39, 4207 CERKLJE
tel.: ++386(0)4 252 91 30

TRGOVINA
Z NOVIMI IN RABLJENIMI AVTODELI
AVTOKLEPARSTVO

Dvorje 93, 4207 CERKLJE

GSM: 041/331 396

Tel./fax: 04/25 26 750

se priporoča

MILAN KRNIČAR s.p

Ulica 4. oktobra 1
4207 Cerklje

Tel.: 04/25 25 189
GSM: 031/641 335

ŠIVILJSTVO GRILC 

Šivanje po meri - vsa popravila oblačil.
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KLEPKLEPARSARSTTVVO IN KRO IN KROOVVSSTTVVOO

JENKJENKOO
Adergas 6, 4207 Cerklje na Gorenjskem

Tel.: 04/252 70 10, fax: 04/252 70 11, GSM: 041/647 499

servis viličarjev in traktorjev
Simon Zupanec s.p.

Ulica Antona Kodra 8, 4207 Cerklje

Tel., fax: 04 25 21 615, GSM: 031 648 917,E-mail:serviltra@gmail.com



Brezskrbnost
domače
topline
Vsem novim najemnikom plinohrama zagotavljamo brezplačno postavitev 
plihonrama, brezplačen priklop plina do hiše ter brezplačno vzdrževanje in servisiranje.

Tudi z nakupom utekočinjenega naftnega plina pridobite Zlate točke ugodnosti!

čnoapolnili
čnnplinohram
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Čebelarji
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Člani čebelarskega društva Cerklje so organi-
zirali že osmo regijsko ocenjecanje medu, na ka-
terem so ocenili skoraj 120 vzorcev. ”Vzorce
smo pobrali 21. avgusta, med smo pretočili v
druge kozarce in vse skupaj označili s šiframi.
Vzorce so ocenili strokovnjaki iz Biotehniške
fakultete, ki so ocenjevali vsebnost vode ter
okus, vonj, videz in vsebnost morebitnih tuj-
kov,” je povedal Franci Strupi (na sliki), pred-
sednik Čebelarskega društva Cerklje in dodal,
da bodo na podlagi zbranih točk posameznim

čebelarjem podelili zlata, srebrna in bronasta
priznanja in pokale, podeljen pa bo tudi naziv
šampiona. ”Sicer pa je slovenski med ves ‘zlat’,
saj je zanj značilna velika vsebnost različnih
sladkorjev.”Med oddanimi vzorci je prevladoval
gozdni, cvetlični, smrekov, kostanjev in akacijev
med, malo pa je letos lipovega. V domačem
društvu pričakujejo kar nekaj zlatih priznanj,
kako pa bodo ocenili strokovnjaki, bo znano 16.
septembra na uradni razglasitvi, ki bo v Kultur-
nem hramu Ignacija Borštnika. Jasna Paladin

Jecom sport je športna šola, 
ki ponuja svoje pestre in raznolike programe prav vsem, 
ki so željni zabave in gibanja. Šolo smučanja, plavanja, 
rolanja, gibalnih programov in rojstnodnevnih zabav.

Delamo v majhnih skupinah in s sodobnimi učnimi metodami
in pripomočki. Za vse programe skrbijo izobraženi trenerji,
vaditelji in animatorji, ki se trudijo, da naši programi vsem

udeležencem ponujajo veselje in užitek v gibanju.

GIBALNI PROGRAMI - ZAČETEK 19. 9. 2011
VEČ INFORMACIJ: WWW.JECOM.SI, T: 031/301 250

● malice od 4 - 4,5 EUR
● kosila ● jedi po naročilu

● razvoz hrane ● prenočišča

Delovni čas: 
Od ponedeljka do petka: od 10. do 23. ure

sobota: od 11. do 23. ure
nedelja in prazniki: od 11. do 22. ure

Poskrbeli smo tudi za naše najmlajše z otroškimi igrali 
ter posebnim menijem za otroke. Vabljeni. 

T: 04/281 63 00, www.tonac.si, e-naročilo: www.e-hrana.si
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Čebelarji ocenili med



Društva
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Cerklje - Tokratno, 24. spominsko tekmova-
nje v počastitev Frana Barleta smo dočakali v
soboto, 2. julija, saj smo bili tekmovanje na pr-
votno predvideni datum konec maja prisiljeni
odpovedati zaradi slabega vremena.

Preložitev tekmovanja je nekoliko okrnila
konkurenco, vendar je bila udeležba še vedno
zelo dobra. Članice in člani so se pomerili v
vaji s staro ročno brizgalno, mladina v dveh
starostnih kategorijah pa v štafeti s prenosom
vode.

Največ spretnosti in znanja so pokazale na-
slednje ekipe:

Mladina do 11 let: 1. mesto: PGD Cerklje 1,
2. mesto: PGD Zalog 2 in 3. mesto: PGD Pred-
dvor 1; mladina 12-15 let: 1. mesto: PGD La-
hovče 2, 2. mesto: PGD Šenturška Gora 1 in 3.
mesto: PGD Cerklje 2; članice: 1. mesto: PGD
Prebačevo - Hrastje 2, 2. mesto: PGD Štefanja
Gora 1 in 3. mesto: PGD Spodnji Brnik - Vo-
povlje 1; člani: 1. mesto: PGD Zgornji Brnik
2, 2. mesto: PGD Zalog 5 in 3. mesto: PGD
Štefanja Gora 1.

Sodelovalo je 54 ekip iz petnajstih gasilskih
društev iz vse Slovenije. Uvrstitev posameznih
ekip se točkuje glede na dosežena mesta v po-
samezni kategoriji, seštevek točk pa nam pri-
nese skupnega zmagovalca v kategoriji gasil-

skih društev, ki prejme pokal Občine Cerklje.
Tokrat je slavilo domače društvo, torej PGD
Cerklje, pred PGD Zalog in PGD Zgornji Br-
nik.

Ob koncu so se pomerile še ekipe v kategori-
ji Rekord. Največ vode so skozi tarčo v vedro
spravili člani ekipe iz Hotemaž. Medalje in po-
kale so tekmovalcem podelili župan Franc Če-
bulj, predsednik GZ Cerklje Jože Žlebir in po-

veljnik GZ Cerklje Blaž Kaplenik. Vsem sode-
lujočim čestitamo za uvrstitev ter se zahvalju-
jemo za udeležbo na letošnjem tekmovanju in
vas prihodnje leto vabimo na jubilejni, 25.
Barletov memorial, ko PGD Cerklje slavi tudi
visok jubilej, 120-letnico obstoja. Več o tek-
movanju in nasploh o našem delu si lahko
ogledate na spletni strani www.pgd-cerklje.si.

Marjan Luskovec

Na Barletovem memorialu 
slavili domačini

PGD Cerklje že več kot dve desetletji z organizacijo tekmovanja ohranja ter časti spomin na cerkljanskega
rojaka in starosto slovenskega gasilstva Frana Barleta.

Cerklje - Dvanajstega julija letos so se ljubitelji folklornega plesa
sestali na ustanovnem občnem zboru svojega novega društva. Za svo-
jega predsednika so za dve leti izvolili Branka Liparja, strokovni vod-
ja pa ostaja priznani folklorni delavec Brane Šmid iz Kranja, ki je za
izbor plesov in učenje vseh desetih parov, kolikor jih je tudi sedaj v
društvu, skrbel že prej.

”Ustanovitev samostojnega društva nam omogoča bolj poglobljeno
delo na področju obujanja in negovanja tovrstnega izročila na področju
plesa in pesmi. Želimo, da se s člani društva upokojencev še naprej do-
bro razumemo in sodelujemo, ampak to društvo ima številne sekcije,
kjer delo po vsebinski, organizacijski in strokovni plati le ne more biti
tako kvalitetno, kot bo lahko zdaj v našem društvu,” pravi Branko Li-
par (na sliki), nekdanji ravnatelj cerkljanske osnovne šole, ki sicer živi
v Mengšu, a se je skupaj z ženo pred dvema letoma pridružil folklorni
skupini v Cerkljah.

Člani društva so večinoma upokojenci, a vrata njihovega društva so
odprta za vse, tudi mlajše, ki si želijo plesati slovenske ljudske plese.
Prikazujejo predvsem gorenjske plese, v zadnji postavitvi pa so posegli
tudi na vzhodno Štajersko. Skupina je v zadnjih petih letih dosegla za-
vidljiv strokovni nivo, saj se jim je na območnih srečanjih folklornih
skupin vedno uspelo uvrstiti na regijska srečanja. Letošnje poletje so

gostovali na večdnevnem mednarodnem folklornem festivalu Baltika v
Litvi, redno pa so nastopali tudi na Slovenskih večerih v Termah
Snovik. V Cerkljah se bodo kot samostojno društvo prvič predstavili 2.
oktobra, na sicer že 4. prireditvi Večer folklore, kamor bodo tudi letos
povabili več skupin in ljudskih godcev iz vse Slovenije. Jasna Paladin

Folklorniki ustanovili društvo
Člani folklorne skupine, ki je od leta 2005 delovala v okviru sekcije društva upokojencev, so ustanovili

samostojno Kulturno društvo Folklora Cerklje.



Zanimivosti
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Minilo je nekaj mesecev, od kar sem zadnjič
takole opisal delo policistov in videnja obča-
nov. Skupaj vemo, da tudi brez tega naše delo
hiti naprej, saj se dnevno srečujemo na različ-
nih področjih. Moj poklic zahteva angažiranost
vseh raznolikosti, zato se tudi sam še vedno
učim. Tako sem tudi v spomladanskem času

uspešno diplomiral iz logistike, kar bom posku-
šal izkoristiti ob svojem delu. In to je čar moje-
ga poklica. Težko je vnaprej predvideti, katero
znanje bom moral uporabiti, da bi lahko neko-
mu v določenih okoliščinah pomagal po naj-
boljših močeh, če drugače ne, vsaj z nasveti. 

Letošnje leto je dokaj mirno, če se lahko tako
izrazim. Govorim seveda o primerljivih poda-
tkih iz preteklosti. Še vedno se pojavljajo nega-
tivni pojavi, prekrški, kazniva dejanja ..., pa
vendar letošnje ni izstopajoče. Nekako se spre-
meni delovanje urbanega naselja v času zimske
in posebej v času poletne turistične sezone. Ta-
krat se skozi občino Cerklje prepelje na tisoče
turistov z namenom, da bi se sprostili na dopu-
stu ali zaužili sveži zrak iz planin. Nekako ru-
tinsko so nam poznani dnevi, ko lahko priča-
kujemo morebitne nevšečnosti, vendar se iz-
vedba naših nalog opravi čim manj vznemirlji-
vo za okolico. 

Ker smo že prestopili šolski prag, ki je bil
verjetno najbolj vznemirljiv za prvošolce, mo-
ram na tem mestu izreči nekaj opozoril. Res,
da se je zakon s področja prometne varnosti
rahlo spremenil, vendar so v osnovi pravila še
vedno enaka. Verjetno ni potrebe, da bi pona-

vljal vsakoletne prošnje, da skozi naselja vozi-
te strpno in počasi. Vremenske razmere na-
mreč dopuščajo, da je ob cesti še vedno veliko
pešcev, kolesarjev ter drugih šibkejših udele-
žencev v cestnem prometu. Najbolj očitna kr-
šitev posameznikov, ki sem jo zaznal ob začet-
ku šolskega leta, je bila ta, da vozniki skorajda
ne ustavljajo pred prehodom za pešce, kadar
želi nekdo prečkati vozišče. To se seveda do-
gaja, kadar je prisoten policist, sicer pa je to
posameznikom stranskega pomena. Kazen za
tovrstni prekršek je več sto evrov ter kazenske
točke. Nadzor bomo tako kot vsako leto,
opravljali policisti kot delavci medobčinskega
redarstva z nadzorom hitrosti. Sam bom inten-
zivno pristopil k prikazu varne hoje za naj-
mlajše na osnovnih šolah, na starše ter seveda
vse občane pa apeliram, da dokažejo svojo
”odraslost” z vzornim obnašanjem na cesti, saj
nas drugi opazujejo.

Naj pripomnim, da je 15. avgusta minilo 10
let, odkar sem vodja policijskega okoliša obči-
ne Cerklje na Gorenjskem. Vsem občanom že-
lim uspešen začetek delovne zavzetosti v pri-
hajajočih jesenskih dneh.      Robert Šebenik, 

vodja policijskega okoliša

Modri kotiček
Začelo se je novo šolsko leto in policisti ter delavci medobčinskega redarstva bodo 

v teh dneh še poostrili nadzor na cestah. 

Robert Šebenik

Obnova Strmola že pri koncu
Obnova gradu Strmol, ki se je začela že lansko jesen, bo zaključena

konec septembra, tako kot je bilo načrtovano, so sporočili z ministrst-
va za kulturo, kjer so vodili obnovo tega spomenika državnega pome-
na. V teh dneh izvajalci namreč že izvajajo zaključna gradbeno obrt-
niška dela, tako da grad že kaže svojo končno podobo, ki mu nedvom-
no prinaša lepše čase. Precej dotrajano poslopje je namreč zahtevalo
sanacijo statičnih poškodb, zamenjavo inštalacij, obnovo fasade in za-
menjavo oken. Obnovili so tudi gospodarski poslopji in lovsko kočo,
ter uredili ožjo okolico gradu. Nekdanji grajski hlev bo namenjen kon-
gresno, izobraževalni, turistični in gostinski dejavnosti. V nekdanjem
bivalnem objektu pa bodo v kletni etaži urejeni prostori za pomožne
servisne dejavnosti, v nadstropju pa so prostori za gostinsko turistične
dejavnosti. Lovska koča, ki leži jugozahodno od gradu, bo namenjena
občasnim letnim prireditvam. So se pa pri obnovi pripadajočih pristav
pojavile tudi nepredvidene okoliščine, saj so morali gradbeni delavci
opraviti tudi nujno sanacijo bližnjega hudournika. Vrednost celotne in-
vesticije je ocenjena na 3,5 milijona evrov, bo pa večino potrebnih sred-
stev prispevala država. J. P., foto: Matic Zorman

Kruta smrt nedolžnega mucka
Zgodilo se je v vasi Apno pod Krvavcem. Družina je imela črnega,

nežnega, pridnega mucka, živečega v stanovanju. Okrog vratu je imel
rdečo ovratnico s svojim imenom in naslovom lastnika. V nedeljo, 19.
junija 2011, je pozno zvečer odšel na svoj pohod, od koder se je običa-
jno po nekaj urah vrnil domov, v hišo. To noč ga ni bilo, ne v ponedel-
jek in torek. Iskali so ga povsod ob cestah. V sredo, 22. junija, so za-
gledali svojega mucka z rdečo ovratnico, ime in naslov na njej sta bila
izbrisana. Privlekel se je domov: brezčutna oseba brez etičnih in
moralnih vrednot mu je zdrobila glavico in ga vrgla na gnojišče. Oči
poškodovane, nosna in ustna votlina predrti, zlomljeni zgornja in spod-
nja čeljust, po telesu in grlu poškodovan, umazan od gnoja. Nemočno
ležanje na gnojišču so stopnjevali še črvi na živem telesu. Hudo ran-
jenemu in trpečemu kljub skrbnemu prizadevanju veterinarja (tudi op-

eracijam) in nege lastnikov ni bilo več pomoči. Po štirih dneh trpljenja
mu je veterinar prekinil življenje. Žal so med nami tudi taki, ki iz no-
tranjega nagona po mučenju in ubijanju storijo take grozote. Lastniki
mucka pa so mislili, da so v vasici Apno vsi vredni zaupanja in spoš-
tovanja, a so ob takem dejanju žalostni in razočarani.

Pekli so brezplačne palačinke
Krajani Apna so letošnji dan državnosti praznovali na prav poseben na-

čin - z brezplačnimi palačinkami. Za te je poskrbela Ana Novak, Fran-
tarjeva mama, pri tem sladkem opravilu pa sta ji pomagala dva nepogreš-
ljiva pomočnika, Niko Srobočan z Apna in Franci Vrhovnik iz Lenarta.
Pekli so jih na avtobusni postaji v Apnu, namazali pa z domačo marelič-
no marmelado. ”Zakaj? Ker bo luštno med gostitelji in domačini,” so
med drugim zapisali na plakate. Nedvomno je bilo lepo, krajani, ki so
kakšnih tristo palačink pojedli z navdušenjem, pa naj bi takšno prazno-
vanje junijskega državnega praznika odslej organizirali vsako leto. J. P. 

Obnova gradu Strmol bo končana še v tem mesecu. 



JULIET TFS 300D 25% 
699,00 € 524,25 €

ONE-TWENTY JULIET 1000D 30% 
1.899,00 € 1.329,30 €

www.a2u.si
A2U Bikes Tacen / A2U Bikes Šen�ur

Vse cene so v EUR s pripadajo�im DDV. Navedeni popusti se upoštevajo izklju�no ob gotovinskem pla�ilu nakupa kolesa.
Slike so simboli�ne. Koli�ine so omejene, ponudba velja do razprodaje zalog.

SPEEDER T5 30% 
999,00 € 699,30 €

SPEEDER T1 30% 
449,00 € 314,30 €

CARBON FLX 2000D 40% 
2.299,00 € 1.379,40 €

ONE-FIVE-0 800D 40% 
2.299,00 € 1.379,40 €

ONE-FIVE-0 3000D 40% 
3.299,00 € 1.979,40 €

ONE-FIVE-0 880D 50% 
2.399,00 € 1.199,50 €

NINETY-SIX HFS 1000D 40% 
1.799,00 € 1.079,40 €

MATTS LITE 1000D 30% 
1.399,00 € 979,30 €

JULIET TFS 100D 25% 
549,00 € 411,75 €

MATTS TFS 500D 25% 
879,00 € 659,25 €

O.NINE 3000D 30% 
3.449,00 € 2.414,30 €

MATTS TFS 300D 25% 
699,00 € 524,25 €

MATTS TFS 200D 25% 
599,00 € 449,25 €

MATTS LITE 2000D 30% 
1.949,00 € 1.364,30 €

MATTS LITE 1200D 30% 
1.499,00 € 1.049,30 €

JULIET TFS 200D 25% 
599,00 € 449,25 €

ONE-FORTY 800D 30% 
1.599,00 € 1.119,30 €

SPEEDER T2 25% 
599,00 € 449,25 €

REACTO 907-COM 40% 
3.199,00 € 1.919,40 €

ONE-TWENTY 800D 30% 
1.449,00 € 1.014,30 €

ONE-TWENTY 2000D 30% 
2.299,00 € 1.609,30 €

SPEEDER T3 25% 
699,00 € 524,25 €

NINETY-SIX HFS 3000D 40% 
2.399,00 € 1.439,40 €
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Poslednja priložnost za nakup odli�nega kolesa.
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ega kolesa.p odli��nep o
slednja priložnost za nnakup o

JULIET TFS 300D 255%%
699,00 €699 00 € 5524,255 €€

ONE-TWENTY JULIET 1000D ONE TWENTY JULIET 1000D 30%0%3
1.899,00 €1 899 00 € 1..32299,330 0 €€RAZPRODAJA

i

ON FLX 2000D ON FLX 2000D 44004440
9,00 €9 00 € 1.379,40400 4 €€€

%%
9,9,4040 40 0 0 €€€€€€

Y-SIX HFS 3000D 400%%%
9,00 €9 00 € 1.439,40 €

NINETY-SIX HFS 1000D 40%
1.799,00 €1 799 00 € 1.079,40 €

0%0%
€

ONE-FIVE-0 800DONE FIVE 0 800D 40%40%40%
2.299,00 €2 299 00 € 1.31 79,40 €€NAKUP

NA OBROKE



IZ NAŠEGA 
PROGRAMA:

PROGRAM ZA KMETIJSTVO 
● Odkup in prodaja mleka 
● Odkup in prodaja živine
● Odkup in prodaja poljščin 
● Krmila 
● Gnojila 
● Kmetijska semena 
● Program za varstvo rastlin 
● Več vrst profesionalnih čistil

za mlekovode in sredstev za

odpravljanje težav pri živalih 

iz proste prodaje.

PROGRAM ZA DOM IN VRT 
● Sadike 
● Lončnice 
● Gnojila 
● Program za varstvo rastlin 
● Orodje za dom in vrt 
● Hrana in oprema za 

male živali 
● Gradbeni program 
● Program za ekološko 

vrtnarjenje 
● Program zdrave domače

hrane s slovenskih kmetij 

(domači rezanci, keksi, vino,

jabolka ...)

p

KMETIJSKA ZADRUGA CERKLJE, Z.O.O. 
Slovenska cesta 2,
4207 Cerklje na Gorenjskem
Tel.: 04/252 90 10
info@kzcerklje.si 

CERKLJE, Slovenska cesta 2, tel.: 04/252 90 20
ŠENČUR, Kranjska cesta 2, tel.: 04/251 91 40
VOKLO, Voklo 98, tel.: 04/251 91 41
KOMENDA, Zadružna cesta 2, tel.: 01/834 56 80
MORAVČE, Vegova ulica 7, tel.: 01/834 56 84

Spoštovani kupci, vabimo Vas, da obiščete
naše dobro založene trgovine, kjer boste

izvedeli vse o trenutnih akcijah.

V trgovinah smo se Vam poskusili čim bolj
približati z ugodnimi cenami in bogatim
izborom - obiščite nas in se prepričajte.




